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 Алғы сөз
Тәуелсіз Қазақ елінің соңғы он жылдағы қарқынды даму үрдісі мен әлеуметтік жағдайы, шетелдермен халықаралық байланысының нығаюы, әлемдік қауымдастықтағы беделінің артуы, біліктілік деңгейі әлемдік стандарттарға сәйкес келетін, бәсекеге қабілетті жоғары білімді сапалы мамандарды даярлаудың қажеттігін туғызып отыр. Мамандардың бәсекеге қабілеттілігінің негізгі көрсеткіштерінің бірі олардың мемлекеттік тілді толық меңгеруі мен оны тәжірибе жүзінде қолдана алуы болып табылады.
Ұсынылып отырған оқу-әдістемелік кешен ЖОО-дағы қазақ тілінің қолданыс аясын барынша кеңейту, мемлекеттік тіл ретінде өмірлік қажеттілікке айналдыру мақсатында білім беру жүйесінде жасалып жатқан реформаларды басшылыққа алып, бүгінгі күннің талаптарына толық жауап беруді нысан етіп отыр. 

Оқу-әдістемелік кешеннің мазмұны тіл үйренушінің қарым-қатынасқа түсу салаларын ескере отырып, сөйлеу әрекетінің 4 қағидатына (тыңдалым, оқылым, айтылым, жазылым) негізделген тіл үйренушінің мақсаты, тілді қолдану саласы, коммуникативтік жағдаяттар компоненттері, контекспен байланыстылығы тіл бірліктерінің қолданыстағы қызметіне сай анықталды.

Қазіргі таңда тілдік құзіреттілікті қалыптастыру коммуникативті-функционалдық грамматика тұрғысынан қарастырылуы керек. 

Курстың  сипаттамасы: Курс кәсіби қазақ тілін оқытуға арналған. Курста сөйлеу әрекетінің барлық түрін (оқылым, айтылым, жазылым, тыңдалым) өзара сабақтастыра оқыту, тілдік материалдарды қолданымдылық (функционалдық) жүйемен іріктеп, кәсіби сала бойынша ыңғайлап меңгерту көзделеді. 
Курстың мақсаты/нәтижесі: Кәсіби қазақ тілі курсында  студенттер ресми-іскери, әдеби, көркем аударма, қоғамдық-саяси салада қолданылатын лексикалық қорды игеруі қажет. Тіл үйренушілердің (кәсіби ортада) тілдік қатысымда қазақ тілінің  заңдылықтарын дұрыс  қолдана алу машығы мен дағдысын қалыптастыру және дамыту. 

           Әдебиет, мәдениет, көркем аударма, лингвистикалық, әлеуметтік тақырыптарындағы күрделі мәтіндерді түсініп, әр түрлі аудитория алдында шешен, тартымды сөйлеуге үйрену.
Курстың мазмұны:

Кәсіби қазақ тілі курсы бойынша қатысымдык құзыретті қалыптастыруды қамтамасыз ететін білім мазмұны
Студенттердің қазақ тілін сөйлесім әрекеті түрлері бойынша меңгеру
іскерліктеріне қойылатын талаптар:
     Тыңдалым бойынша  студент кәсіби мәтінді  тыңдап:

• берілген нақты мамандық саласындағы танымдық-қатысымдық міндетті шешуге керекті ақпаратты тыңдап түсіне білуі;

• түсіндірмелі сипаттағы монолог түрінде берілген мамандық саласы бойынша ойды, тақырыпты, негізгі ақпаратты тыңдау арқылы түсіне білуі тиіс.Сонымен қатар:

 • іскери-ресми кездесулердегі екі немесе бірнеше адамдар арасындағы сұхбат мазмұнын, негізгі ойды түсініп, қорытынды жасай білуі керек. 

Тыңдалым уақыты 5-6 минут және  бір рет тыңдалады.  

          Оқылым әркеті бойынша  мәтінді оқып:

• оқылған мәтіннің негізгі мазмұнын жеке мағыналық бөліктері арасындағы  логикалық және себеп-салдарлық байланысты түсіне білуі керек. 

Студент мамандық саласы бойынша  берілген мәтіннің мазмұнын өз көзқарасы тұрғысынан толықтырып, өзгертулер енгізе отырып, әңгімелеп бере білуі қажет.   Материал көлемі-2-2,5 бет.

Мамандық саласы бойынша берілген мәтінді, ғылыми мақаланы, баяндаманы оқу барысында  студент мыналарды орындай білуі қажет:

 • оқудың басты стратегияларын қолдана білуі;
 • мәтіннің негізгі идеясын түсініп, оның ішінен өзіне қажетті ақпаратты ала білуі;

• хабарға,ақпаратқа өзінше түйіндеме жасап, автордың ойына өзінше баға бере білуі.

     Жазылым бойынша жұмысты орындауда студенттер таңдаған тақырып мазмұнын терең түсініп, оны өз сөзімен жазбаша жеткізе білуі және сонымен қатар өзінің осы тақырып бойынша жеке көзқарасын, тұжырымын да жеткізе білгені жөн. 

 Егер эссе-шығарма болса, мәтін мазмұнының ауқымы 800-1000 сөзден тұруы тиіс. Реферат мәтінінің ауқымы 10-15 бет, аннотация және кәсіби іскерлік қағаз үлгілері 0,8-1 бет, ал конспект мәтінінің ауқымы 3-5- бет болуы тиіс. Студент сонымен қатар:

 • мамандығы бойынша таңдап алған тақырыпқа  жоспар құру арқылы, осы тақырып бойынша  естіген, оқыған материалды қайта жаңғырта алуы, толықтыруы, өз бетінше өңдей білуі тиіс;
• ғылыми баяндама, мәлімдеме, хабарлама жазу үшін ойды логикалық жүйемен жазбаша құра білуі тиіс;

• нақты мамандығы бойынша оқыған кітаптары, мақалалары немесе тыңдаған хабарлары жайында шағын мәлімдеме, түйіндеме жаза білуі қажет.

    Айтылым бойынша студенттер өздеріне ұсынылған тақырыптардың біріне таңдауы бойынша сұхбат (сөйлесім) құрады. Таңдаған тақырыпқа сай сөйлесімде төмендегідей шарттар ескеріледі: Студенттің берілген тақырып бойынша таңдаған кәсібі, мамандығы жайында әңгімелеп айта білуі, баяндама жасай алуы, сұхбат құра білуі тиіс. Егер тапсырма  жеке немесе шағын топқа арналған монологтық сөйлеу болса, айтылым уақыты 4-5 минут, айтылым қарқыны минутына170-200 сөз болуы тиіс. Ал диалогтық сөйлеу болса, айтылым қарқыны минутына 160-180 сөз.
 Диалогтық сөйлеуде студент:

•айтушының ой-пікіріне өзіндік тұжырымдарымен жауап беріп, әр түрлі сұрақтар қою негізінде өзіне қажетті ақпаратты ала білуі;

• мамандығы бойынша жаңалықтармен бөлісіп, ол жайында өз көзқарасын серіктесіне жеткізе білуі;

• естіген ақпараты жайындағы өзіндік тұжырымын дәлелдей білуі тиіс.
 Курстың соңында студент келесі дағдылар мен біліктерді меңгеруі қажет:

      ● мамандығы бойынша қажетті тақырыптардағы орташа және күрделі мәтіндерді түсіну және қабылдай алу;

      ● баяндамалар, хаттар жаза білу, мамандығына қажетті құжаттарды сауатты  құрастыра және толтыра білу;

      ● қажетті ақпараттарды талдай, сұрыптай білу;

      ● сызба, кестелердегі ақпараттарды сауатты сөйлете алу;

      ● қажет материалдарды орыс тілінен қазақ тіліне сауатты аудару;

      ● түрлі тақырыптардағы пікірталастарда айтпақ ойын дәлелдей білу, өз ойын (ауызша және жазбаша) тілдік нормаларды сақтай отырып, дәйекті,шебер жеткізе алу;

       ● негізгі терминдерді, ұғым-түсініктерді орынды қолдана алу; 

       ● өтілген тақырыптар негізінде эссе,баяндамалар, хабарлама жазу, студенттің өзіндік жұмыстарын дайындау барысында тезис құра білу;

       ● кез-келген стилдегі материалды түсініп, ажырата алу;

       ● өз кәсіби шеңберінде кеңес беріп, пікір білдіруі;

       ● іскерлік ортада шебер сөйлей алуы, мақал-мәтелдерді, қанатты  сөздерді қажетті тұстарда оңтайлы қолдана алуы;

ӘЛЕМ ЖӘНЕ ЖУРНАЛИСТИКА
«АЙҚАП» ЖУРНАЛЫ
Зат есімнің түрлері, жасалуы
(  Тірек сөздер: газет-журнал, радио, телевидение, мамандық, журналистика, әлем, пікір, мемлекет, ақпарат, заң, конституция, ұлт, тұжырым,  қызмет ету.

( 1-тапсырма. Мәтінді оқыңыз, оны орыс тіліне аударыңыз және мәтін бойынша сұрақтар дайындаңыз.
ӘЛЕМ ЖӘНЕ ЖУРНАЛИСТИКА
«Газет - халықтың көзі, құлағы һәм тілі» демекші (А.Байтұрсынов), көп жетістіктердің болмысы мен сипатын осынау газет-журнал, радио, телевидениенің прогрестік мәнінен аңғарамыз. Ақпараттық технология барған сайын өз мүмкіндіктерін тереңдей ашуда.
Сонау ХVІ-ХVІІ ғасырлардан басталатын журналистиканың нақты жұмыс процесі қазір де лайықты жалғасын тауып келеді. 1776 жылы саясатшы әрі публицист Э.Берк айтқандай, БАҚ-ты «төртінші билік» санап, көпшілік арасында пікір қалыптасып кеткені секілді, журналистикада жаңа көзқарас, үғымдар пайда болып отыр. Бұл да жайдан-жай құбылыс емес. БАҚ-қа деген ерекше ықылас, назар аударудан туған оң тенденция, халықтық ниет-пиғылдан келіп шығатын пікір-түйіндер нәтижесі.
Әлемдік журналистика дегенде (оның ішінде қазақ журналистикасы да бар) даму, қалыптасу жолдары өзара ұқсастықтармен де, өзіндік өзгешеліктермен де ерекшеленетіні белгілі жәйт. Неге десеңіз, журналистика – қайда да журналистика. Мейлі Еуропа, мейлі Азия, мейлі Америка болсын оның міндет-борышы замана талабына орай қалыптасады. БАҚ пен журналист Францияда, АҚШ-та немесе Жапония мен Қырғызстанда т.б. жер шарындағы екі жүздей мемлекетте күнделікті істерін тиісінше атқаруда.
Алайда бұл ретте мына жайларға назар аударған жөн. Әлемдік журналистиканьщ аймақтық, сондай-ақ әрбір мемлекеттік және ұлттық мәселелерге сай жұмыс істеуі қалай? Бұған байланысты түрліше көзқарастар мен принциптерге көз жұмып қарауға болмайды. Сондықтан да журналист пен БАҚ-тың алға қойған мақсат-мүддесі мен позициясын анықтау керек. Мұның өзі сайып келгенде, саясат пен қоғам дамуына, елдік мүддеге қатысты болып келеді де, журналистиканың әр жерде өзіндік ерек-шелігі болатыны жоққа шығарылмайды.
Біздің республикамызда БАҚ мемлекеттік және мемлекеттік емес болып бөлінеді, соған орай жұмыстары өрбиді. Бірақ лицензиялық - құқықтық жауапкершілікті ұмытпау лазым.
Негізінен қай елдің бұқаралық ақпарат құралы болсын, олардың әлемге ортақ белгілермен бірге, сол елдің Конституциясына және жекелеген заң актілеріне сәйкес ұстанымдары пайда болады. Ортақ мәмілелер ЮНЕСКО-ның құзырында түйіседі де, ал мемлекеттердің саналуан бұқаралық ақпарат құралдарының жұмыс істеу әдіс-тәсілдері белгілі бір нормаларға сүйенеді. Сондай бағыт-бағдар бойынша іс-әрекет танытады.
Дамыған елдердің көпшілігінде конституциялық тұрғыда баспасөз бостандығына шәк келтірмейді, азаматтардың сөз бостандығы құқығын сақтау мағынасындағы тұжырымдар жасалған. Айталық Еуропа мемлекеттері мен АҚШ мұны әжептеуір қарастырған.
Біздің Қазақстанда да аталмыш концепция Конституциямызда айқын көрсетілген. Мысалы, 20-бапта былай деп жазылған: «Сөз бен шығармашылық еркіндігіне кепілдік беріледі. Цензураға тыйым салынады».
Соңғы онжылдық көлемінде бізде ғана емес, Еуропаның бірқатар елдерінде конституциялық жаңа тұжырымдар мен кейбір өзгертулер халықаралық нормаларды ескере отырып енгізілген. Онда әдеттегідей сөз, баспасөз бостандығы болумен бірге, белгілі бір мөлшерде ақпараттық шектеушілік те ұшырасады. Неге бұлай десек - ұлттық қауіпсіздік пен қоғамдық тәртіп және мораль мен азаматтардың жеке бас құқығын, беделін түсірмеуді кездеуге байланысты алынғаны айтылады.
Францияда сот жүйесі мен қарулы күштерге және мемлекеттік әкімшілікке қарсы БАҚ-та негізсіз жала жабу қылмыс саналады. Германияда баспасөз бостандығын еркін демократиялық құрылымға қарсы пайдаланғаны үшін жаза беріледі.
Біріккен Ұлттар Ұйымының секретариаты жанында арнаулы ақпарат тарату департаменті жұмыс істейді. Ол әлемнің барша елін ақпаратпен қамтамасыз етуге күш салады. Қашанда берілетін ақпараттың дәл, анық, шыншыл әрі маңызды болуы көзделеді.
Еуропаның Ұлыбритания, Франция, Германия сияқты ірі елдерінде ертеден бастап шыққан газеттер бүгінде миллиондаған данамен таралатыны таңдандырмай қоймайды. Жаңа дерек бойынша, Ұлыбританияның алғашқы бір газеті саналатын «Инглиш меркьюри» 1588 жылы 23 маусымда шыққаны өте үзақ мерзімнен хабардар етсе, «Дейли миррор» және «Ньюс оф уорлд» газетінің таралымы кейбір кезеңдері 5-7 миллионға дейін жеткен! Бұл көрсеткіш көп елдер үшін қол жетпес нәтиже екеніне сөз жоқ.




(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.)
2-тапсырма. Мәтіндегі термин сөздермен сөйлем құрастырыңыз. 
3-тапсырма. Мәтіннен бірнеше сөздерді таңдап алып, фонетикалық талдау жасаңыз.
4-тапсырма. Сөзден жасалған баспалдақ. Келесі сөздердің қазақша баламасын тапсаңыз, баспалдақпен тез көтерілесіз. 

1) первая буква алфавита казахского языка

2) лошадь

3) дедушка

4) яблоко

5) небо

6) груша

7) желудок

8) больница

9) шестигранник
10) казахская национальная игра 
1) *

2) **

3) ***

4) ****

5) *****

6) ******

7) *******

8) ********

9) *********
10) **********

ГРАММАТИКАЛЫҚ АНЫҚТАҒЫШ 

ЗАТ ЕСІМ ( ИМЯ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ)

Сөйлемде кім? не? деген сұраққа жауап беретін сөздерді зат есім дейміз (Имя существительное – часть речи, которая обозначает предмет и отвечает на вопросы кто? что?).


Зат есім делится на две большие группы: 

1. Жалпы есімдер – нарицательные имена;
2. Жалқы есімдер – собственные имена.
Жалпы есімдер – это общее название для всех однородных предметов и явлений (аймақ, шөлейт, тақыр, мекеме – учреждение).

Жалқы есімдер – это названия отдельных лиц, единичных предметов. К ним относятся имена, фамилии, географические названия и.т.д.

В отличие от русского языка в казахском языке имена существительные не различаются по родам. 

По способу образования (тұлғасына қарай) сущесьтвительные делятся на түбір сөздер – корневые слова (непроизводные), туынды сөздер – производные основы.

Түбір сөздер не разложимы на составные части. Например: бала-ребенок, балық-рыба и.т.д.

Туынды зат есімдер образуются путем присоединения к корневой основе словообразующих суффиксов (сөз тудырушы жұрнақтар): 

1) –шы, -ші; они образуют новые слова, обозначающие профессию человека или склонность человека к чему-либо. Мысалы: аң-шы (охотник), ән-ші (певец).

2) –лық, -лік; -дық, -дік; -тық, -тік образуют производные существительные с отвлеченным понятием. Мысалы: жақсы-лық (добро), әлсіз-дік (слабость), дос-тық (дружба).

3) –ша, -ше; -шық, -шік; при помощи этих суффиксов образуют существительные, имеющие ласкательно-уменшительное значение. Мысалы: сандық-ша (сундучок), кілем-ше (коврик); қала-шық (городок).

4) –ыс, -іс; с помощью этих суффиксов образуются существительные от глаголов. Мысалы: айт-ыс (спор, состязание акынов), кір-іс (приход). 

По составу (құрамына қарай) существительные делятся на: 

· біріккен сөздер – сращенно-слитные слова (тас-бақа – черепаха, көл-бақа – лягушка, орын-басар – заместитель);

· қосарлы (қос) сөздер – парные слова (ата-ана – родители, ыдыс-аяқ – посуда, бала-шаға – дети, детвора);

· тіркесті сөздер – словосочетания (халық шаруашылығы – народное хозяйство, аяқ киім – обувь, сары май – сливочное масло);

· қысқарған сөздер – сложносокращенные слова (ҚазЭУ, ТМД – СНГ, кг, см). 


5-жаттығу. Төмендегі туынды зат есімдерді орыс тіліне аударыңыз және олармен сөйлемдер құраңыз.


Дүкенші, қасапшы, малшы, үнемдеуші, есепші, жамандық, жақсылық, қастық, байлық, кітапша, көлшік, бастық, білім, айтыс, жастық, балалық.


6-жаттығу. Мәтіннен зат есімдерді жазып алып, түрлерін анықтаңыз.
«АЙҚАП» ЖУРНАЛЫ

«Айқап» журналы ХХ ғасыр басындағы қазақ зиялыларының ұлты үшін атқарған ұлы еңбектерінің куәсі. Журнал 1911 жылдың қаңтары мен 1915 жылдың қыркүйегі аралығында Троицк қаласынан кейде айына бір рет, кейде екі рет шығып тұрған қазақтың алғашқы қоғамдық саяси және әдеби-мәдени журналы. Редакторы – көрнекті көсемсөзші, ақын, зерттеуші Мұхамеджан Сералин. Журналды шығару ісіне татар ұлтының зиялылары біршама қаржылай-рухани көмек көрсеткен. Басылымның 88 саны жарық көрген. Журналда А.Байтұрсынұлы, М.Дулатұлы, Ш.Құдайбердіұлы, С.Торайғырұлы, Б.Өтетілеуұлы, С.Дөнентайұлы, Қ.Кемеңгерұлы, Ә.Ғалимұлы т.б. қалам қайраткерлерінің еңбектері жарияланған. «Айқап» ұлт тарихы мен мәдениеті тақырыбын да біршама зерделеген. Қалайда журнал ХХ ғасыр басында қазақтың саяси, мәдени деңгейінің өсуіне айрықша ықпал еткен. Басылым атына келсек, қазақтың «әй, қап!» деген өкінішке толы сөзінен туған. Яғни, мақсаты – өкініштің орнын толтыру болған. Ал, «Айқапқа» айдын әрі пана Троицкі Қостанай-Торғайға жақын, әрі сол кезде бұл өңір тұтасымен Орынборға қараған еді. Соңғысының кейін астана болып кетуінің де сыры осында. Қазіргі кезде «Айқап» бетінде жарық көрген материалдар сол кезеңнің даму ерекшелігін, ұлт мәселелерін тануда үлкен деректік мәнге ие болып отыр. 
7-тапсырма. Кеңес түрлерін сәйкестендіріңіз.
темекі тарту 

спортпен шұғылдану  





ішімдік ішу

жүгіру

дұрыс тамақтану

саябақта серуендеу

тауға шығу

таңертеңгілік жаттығу жасау
пайдалы 

түске дейін ұйықтау
зиянды
шырын ішу
пайдасыз

есірткі тарту
зиянсыз

шахмат ойнау

денсаулықты күту

жексенбі сайын таза ауада көп болу

ерте тұру

жаяу жүру

еріншектік

аз қимылдау

жүзу бассейніне бару

спорттық секцияларға қатысу 

саяхат жасау

үйден шықпау
( СОӨЖ тапсырмалары

1. «Тіл» сөзімен байланысты мақал-мәтелдер жазыңыз, мағынасын түсіндіріңіз. 

2. «Менің журналистика саласына қосатын үлесім» тақырыбында эссе жазыңыз.
( СӨЖ тапсырмалар


1. Қазақ тілінің терминологиялық сөздігінен қазіргі кезде белсенді қолданылып жүрген журналистика саласына байланысты 20 термин сөзге түсініктеме беріңіз. Әрқайсысын қолдана отырып, өз пікіріңізді жазыңыз. 
2. Қазақ тілінің терминологиялық сөздігінен журналистика саласына байланысты 20 термин сөзді жазып, олардан сөзжұмбақ құрастырыңыз, сөздерді жаттап алыңыз. 

ЖУРНАЛИСТ ТҰЛҒАСЫ 

«ҚАЗАҚ» ГАЗЕТІ
Сын есім  және оның түрлері           
( Тірек сөздер: мамандық, шығармашылық, ұйымдастырушылық, әдебиет, өңдеу, патриот, позиция, материал, кәсіби, эрудиция, қасиет, өнер.
(1-тапсырма. Мәтінді оқып,мазмұнын баяндаңыз.

ЖУРНАЛИСТ ТҰЛҒАСЫ 
Әрбір кәсіптің өз мамандығы болатыны секілді, журналистік мамандық та өз саласы бойынша пайда болған. Ал қандай мамандық болса да өз ерекшелігімен көрінетіні белгілі. Демек, журналист басқаға ұқсамайтын, өзгелерден айырмашылығы бар мамандық.  Ол  өз  шығармашылығы  арқылы  қоғамға, адамға қызмет етеді. Әрбір мамандық сияқты, журналистің де өзіне қатысты білім, іс-тәжірибесі болмақ. Жалпы журналист қандай дәрежеде жұмыс істесе де, қоғамдық ақпаратгық саланың қызметкері болып есептеледі. Ол әркез жаңаны жақтаушы, бар жақсылықты қолдаушы болып табылады. Сөйтіп газет-журнал немесе радио мен телевидениенің жұмысын атқарып, шығармашылық қызмет жасайды. Ол редакция жұмысында бірінші – ұйымдастырушылық, екінші – әдеби өңдеу, үшінші – шығармашылықпен айналысады. Бұл үшін оған білім мен қабілет керек. Оған қоса өмірдегі құбылыстардың мәнін түсіне білу де үлкен қасиет болып саналады. Қандай оқиғаны болсын тапқырлықпен, сенімді түрде, көз жеткізіп жазатын болуы керек. Жұртқа өмір жайлы толғап айта білу де үлкен өнер. Ол үшін тіл, сөз байлығын қолдану қажет. Тағы бір айтарлық жайт, журналист қоғамдық қайраткер бола алса, тіпті жақсы. Ол уақыт, заман ағымын жақсы түсінуі тиіс. Әсіресе, идеяға толы материалдар жазып, жұрттың назарын аудара білгені жөн. 
Журналистің тағы бір қасиеті - оның саяси-әлеуметтік қызметіне, дүниеге деген көзқарасына, позициясына байланысты. Бұл – жан-жақты білімділік пен саяси-азаматтық тұрғыдан өсу, кемшіліктерге төзбеу, өз өмірін халық ісі үшін арнауға келіп тіреледі. Әрбір журналист өз елінің шын патриоты болумен бірге, сол мемлекеттегі және жер жүзіндегі оқиға-құбылыстарға сергектікпен қарап, жедел жариялап отыруы міндет. Журналист оз ісіне адал берілген маман болуы тиіс.
Журналистің өз қызметін жемісті атқаруы үшін интеллектуалдық, психологиялық, шығармашылық қабілетін толық пайдаланып, сонымен бірге табанды, әділ, батыл қасиетімен де танылуы тиіс. Ал ақыл-ой, эрудиция бірінші орында тұруы керек. Сондай-ақ, журналистің жеке бас мәдениеті көп нәрсені аңғартады
Бұған қоса журналист кең пейілді, жаны жомарт, жақсылыққа құштар, мейірімді, жақсы дос, қиналғанда қол ұшын беретін жан болуы да үлкен қасиет. Ол менмендіктен аулақ болуы керек, өзін-өзі ұстауы мен іс-әрекеті арқылы өзгелерге үлгі-өнеге бола білгені ғанибет. Журналист жұртпен тіл табысқыш болса, тіпті жақсы. Ол қашанда жинақы, қиын жағдайдың өзінде жұмыс істей алатын, аңғарымпаз және сезгіш болуы керек. Оған есте сақтағыш қабілет те өте қажет. Тез ойлап, тез жазу да жақсы нышан. Журналистің өз жұмыс істеу тәсілі, өз ерекшелігі болуы заңды. Әркімнің, сондай-ақ өзі қалайтын тақырыбы да болуы мүмкін. Журналистің стиль қалыптастыруы да үлкен жетістік. Ал жалпы кәсіби және шығармашылық қасиет пен ерекшелік бір-бірімен ұштасқанда нағыз журналист қалыптаспақ. (Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
2-тапсырма. Жағдаяттық тапсырма: Сіз жұмысқа орналасу мақсатында ірі Медиахолдингке сұхбат беруге келдіңіз. Сіздің әрекеттеріңіз: қалай киінесіз, қалай сөйлейсіз, өзіңізді қалай ұстайсыз?

ГРАММАТИКАЛЫҚ АНЫҚТАҒЫШ

Сын есім және оның түрлері
Заттың, құбылыстың сын-сипатын, көлемін, түр-түсін, сапасын білдіретін сөз табын сын есім деп атайды. Сұрақтары: қандай? қай?
Ешбір қосымшасыз негізгі түбір күйінде жұмсалатын сын есімді негізгі сын есім, ал түбір сөзге қосымша арқылы жасалған сын есімді туынды сын есім деп атайды. 

Сапалық сын есім дегеніміз — негізгі түбір сын есімнен болып, заттың сынын, түр-түсін анықтайтын сын есімдер. Мысалы, көк аспан, үлкен аудитория, қызғылт орамал, ащы су және т.б. 

Қатыстық сын есім дегеніміз - заттың сын-сипатын, әр түрлі белгісін басқа сөз табының (зат ес., есімдік, етістік, үстеуге жұрнақ жалғану арқылы) қатысы арқылы білдіретін сын есім. Мысалы, білім-ді маман, қаш-ық жер, жер-лес адам, тәулік- тік жер ж/е т.б.

Дара сын есім құрамы жағынан түбір және туынды сөздер (үлкен, қара, қалалық және т.б.),  ал күрделі сын есім сөздердің қосарлану, тіркесуі арқылы жасалады (биік-биік, үлкен-кіші, шұбар ала,ұзын бойлы және т.б). 
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3-тапсырма. Сөздер мен жұрнақтарды сәйкестендіріп, қатыстық сын есім жасаңыз. Үлгі: жең  +  імпаз

Білім                                       қой

ақыл                                        ті 

өнер                                         лық

журналистика                         лы

тарих                                       кер

мәдениет                                  улы 

ақы                                           и

ая                                              ды

табыс                                        ді                                    

әуес                                           лі

4-тапсырма. Нақыл сөздерді оқып, жадыңда сақта! «Оқу инемен құдық қазғандай» деген мақал қайсысының мағынасына жақын? Осы нақыл сөздерден бойыңыздан қандай қасиет болуын байқадыңыз? 

1. Бір уақытта тек бір іспен ғана айналыс, жалғыз бір сабақпен, кітаппен, тіпті бір тақырып төңірегінде жұмыс істе. Көңілін бөлінбесін. Бір уақытта бірнеше істі тындырамын деген адам ешқашан оның бірін де көңіліндегідей істей алмайды. 

2. Бір істі бастамай жатып немесе кітапты оқуға отырудан бұрын ойлан және жұмыс істеуің үшін қажет болған заттар жаныңда  не қол жететін жерден табылсын. 

3. Көп ойлан. Еңбек ету дегеніміз – тек оқу, әрекет ету немесе жазу емес. Ой жұмысымен айналысатын адам қайламен кен қазған кеншіден де көп жұмыс істейді. 

5-тапсырма. Ассоциаграмма жасап, адамның жақсы және жаман қасиеттерін жеке-жеке топтастырыңыздар. 

	Жақсы қасиет
	Жаман қасиет

	Еңбекқорлық
	Жалқаулық

	...
	...

	...
	...

	...
	...

	...
	...

	...
	...

	...
	...

	...
	...

	...
	...


6-тапсырма. Мәтіннен сын есімдерді туып жызыңыздар.
«ҚАЗАҚ» ГАЗЕТІ

«Қазақ» газеті – 1913-1918 жылдары Орынбор қаласында жарияланып тұрған қоғамдық-саяси және әдеби-мәдени басылым.ХХ ғасырдың басындағы Алаш зиялыларының үні болған бұл тарихи газет сол тұстағы қазақ баласының ойын, ұлттық өресін тәрбиеледі. Ұлт-азаттық қозғалыстың басты басылымы болған «Қазақ» газеті Ә.Бөкейхан, А.Байтұрсынұлы бастаған ұлы шоғырдың ұлт алдындағы орасан еңбектерін халыққа таныта отырып, әлеуметтің саяси жағынан сауаттануына, ұлттық намысының оянуына, тұтас ел болып ұйысуына өлшеусіз еңбек сіңірді. Бұл газет көтерген идеялар халқымызды біріктіріп, тәуелсіздікке ұмтылуына қуат берді. «Алаш» партиясының, автономиясының үні болған газет халқымыздың күрес жолындағы айғақтарына толы басылым. Бірінші саны 1913 жылғы 2 ақпанда шыққан. 1915 жылға дейін аптасына бір рет, одан кейін екі рет шығып тұрған. Бастырушысы – «Азамат» серіктестігі. Газетке қаржылай көмектескендердің көшбасында Мұстафа Оразайұлы бар. Жалпы 265 нөмірі жарық көрген. Газет рәміздік-бейне ретінде киіз үйді ұсынды. Бұл – «қазақ ұлты» деген ұғымды берді. Оның түндігі батыстан ашылып, есігіне «Қазақ» деп жазылды. Мұны түсіндірген ұлт зиялылары «қазақ ішіне Еуропа ғылым-өнері таралсын, «Қазақ» газеті қазақ жұртына әрі мәдениет есігі, әрі сырт жұрт жағынан күзетшісі болсын» деп жазды. «Қазақ» газетін шығаруды ұйымдастырушы, редакторы – А.Байтұрсынұлы, оның өкілетті өкілі М.Дулатұлы болды. 1918 жылы газетті Жанұзақ Жәнібекұлы басқарды. Басылымда А.Байтұрсынұлы, Ә.Бөкейхан, М.Дулатов, М.Шоқай, М.Тынышбайұлы, Ш.Құдайбердіұлы, Ғ.Қараш, Р.Мәрсеков, Ж.Тілеулин, Ғ.Мұсағалиев, М.Жұмабаев, Х.Болғанбаев, Х.Ғаббасов, Ж.Ақпаев, Ж.Сейдалин, С.Торайғыров, А.Мәметов, Х.Досмұхамедұлы, С.Дөнентайұлы т.б. авторлардың мақалалары жарияланып тұрды. ХХ ғасыр басында аталған газет оқығандардың, діндарлардың, шәкірттердің, қарапайым сауаты бар адамдардың, тұтастай жалпы ұлттың ықыласпен оқитын басылымына айналды. Бұдан кейін пайда болған барша елшіл газет-журналдар осы «Қазақтың» шекпенінен шықты. «Қазақ» газеті бетінде жарық көрген материалдар ұлт-азаттық қозғалысын зерттеуге, оның тұлғаларының өмірбаянын толықтыруға, «Алаш» партиясының, Алашорда үкіметінің тарихын тануға мол дерек береді. 
7-тапсырма. Факультет сөзіне бірінші 3 сын есім, екінші 3 етістікті тіркес, үшінші алдыңғы екеуін қатыстыра отырып 3 сөйлем құрастырып, төртінші қорытынды сөз не сөз тіркесімен аяқтаңыз. Үлгі: 
1. сын есімді тіркес – ұқыпты студент, білімді студент, бәсекеге қабілетті студент

2. етістікті тіркес - студент үлгереді, студент дайындалып жатыр, студент бола алады. 

3. сөйлем – Өз ісіне ұқыпты студент тапсырманы уақытысында жасап үлгереді.  Біздің топтың білімді студентінің бірі – Дәлер ғылыми баяндама жасауға дайындалып жатыр.  Білімді студент әрқашан бәсекегеқабілетті бола алады.

4.   Бәсекелес!   

( СОӨЖ тапсырмалары 
1. «Қазіргі қазақстандық жас журналистер қандай?» тақырыбында шағын шығарма жазыңыз. Жаңа тақырып бойынша жаңа сөздерді пайдалануға тырысыңыз.

( СӨЖ тапсырмалары

1. «Жастар» тақырыбына қатысты 5 мақал жазыңыз және оны түсіндіріңіз. 

2. «Қазіргі жастар проблемасы» тақырыбында соңғы баспасөз материалдарына шолу жасаңыз. 
ЖУРНАЛИСТІК ЭТИКА

Тұрақты тіркестер  
( Тірек сөздер: этика, сыпайылық, достық, сыйластық, еңбек сүйгіштік, адалдық, мінез, жауапкершілігін, борыш, парыз, шыдамды,  төзімді,  өзімшілдік, құрмет, кемшілік т.б.
( 1-тапсырма. Мәтінді оқып, аударыңыз. Адамгершілік пен мораль  туралы әңгімелесіңіз.
ЖУРНАЛИСТІК ЭТИКА

Журналистік этика – адамгершілік пен мораль туралы теориялық заңдар меп тәжірибелік талап-тілектерді зерттеп, қалыптастыратын ғылым саласы. Яғни, адамдардың қоғамдағы өмір сүру нормалары мен бір-бірімен қарым-қатынасы жайлы ұғымды танытады. Еңбек сүйгіштік, адалдық, достық, сыйластық, сыпайылық, өзіңді-өзің дұрыс ұстай білу, жақсы  мінез өнеге болуы тиіс, Журналистің жұмысы халықтың сынына түседі, оған халық төрелік етеді. Сондықтан журналист өз мамандығының, қызметінің халыққа керек екенін терең сезініп, жауапкершілігін, борышын адал атқаруы міндет осының бәрі этика критерийлерін анықтайды. Сөйтіп, этика жалпы алғанда адамгершілік принципіне бағынады. Этика саналы азамат болуды қалайды. Демек, журналист те осындай қасиеттерге ие болу керек екені түсінікті.  Өйткені  журналистің  кәсіби  мамандығы –  мұндай қасиеттерсіз табысқа жетуі қиын. Этикалық нормалардың заңда  жасалмаған тұстарын журналист өз ақылымен, сана-сезіммен ұғып-білуге тиіс. Ол адамгершілік идеал мен азаматтық парыздан туындайды. Журналистің де өз борышы болады, соны адал атқару борыш. Әрбір маманның құқығы болумен бірге, міндеттері болатынын ұмытпау лазым. Этика, әсіресе, адамдық арға қатысты болып келеді. Ар болған жерде, ұят та ұмытылмайды. Ал этикалық  нормаларды  бұзу – адамға абырой әпермейді. Сондықтан журналистке де басқалар секілді этикалық норма-ларды сақтау негізгі міндет. Журналистің көптеген құқықтарымен бірге, кей жағдайда оған да араласуға болмайтын мәселелер кездесуі мүмкін. Ондайда кеуде қағып, өзімшілдікке салынбау керек. Ол қалың жұртшылықпен жұмыс істейтіндіктен, оларды өзі де сыйлай білуі  керек.  Мінезі  шыдамды,  төзімді  болуы қажет. Журналист парасатты жан болғаны жөн. Өз жұмысында қателік жібермеуге тырысатын  маман болса жақсы. Әсіресе, материал жинағанда және жазғанда кемшілік жібермеуі керек. Осыдан келіп, журналистің жауапкершілігі пайда болады. Ол ешкімнің арына тимеуі  керек. Сол секілді өзі де журналист деген атқа кір келтірмей жүруі тиіс. Ол халықты құрметтеп, өзі де жұрттың алғысын алуы жөн. Журналист – шығармашылық тұлға ретінде басқалардан ерекше қасиеті бар жан. Ол өзгелерге өнеге болуы тиіс, журналистің жұмысы халықтың сынына түседі, оған халық төрелік етеді. Сондықтан журналист өз мамандығының, қызметінің халыққа керек екенін терең сезініп, жауапкершілігін, борышын адал атқаруы міндет.

(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
2-тапсырма. Мәтін бойынша келесі тапсырмаларды орындаңыз: 

А) Мәтіннің жоспарын құрыңыз. 


Ә) Мәтін бойынша кем дегенде 10 сұрақ жазып, бір-біріңізбен сұрақтар бойынша сұхбаттасыңыз. 


Б) Осы мәтін жоспары үлгісімен өзіңіздің көзқарасыңыз туралы әңгімелеп беріңіз.  

Грамматикалық анықтағыш


Қазақ тілінде кем дегенде екі сөзден тұрып, бір сөздің орнына қолданылатын, мағына тұтастығына ие болып келетін сөз тіркестері тұрақты сөз тіркесі деп аталады. Олар: 

1) даяр қалпында жұмсалады; 

2) мағына тұтастығына ие; 

3) тіркес тиянақтылығы болады. Мысалы: 


Қас пен көздің арасында допты қақпаға салып жіберді – Допты қақпаға тез салып жіберді.


Жолдастық кездесуде қарсылас команданы ойсырата жеңді – Жолдастық кездесуде команда жеңіліп қалды. 


3-тапсырма. Келесі ойын түрлеріне берілген сипаттамада қолданылған тұрақты сөз тіркестерін тауып, оны лексикалық вариантпен алмастырыңыз.  Қандай ойын түріне қатысты айтылғанын табыңыз. 


1. Жолдастық кездесуде  қарсыласты алдай алмасына көзі жеткен соң, қарымта шабуыл ұйымдастырып, нәтижесінде қарсыластың қақпасына 3-допты көз ілестірмес жылдамдықпен салып жіберді. 

2. Істі насырға шаптырмай, төреші мұз үстіндегілерді ажыратып жіберді. 

3. Бірінші сет көзді ашып-жұмғанша тез өтіп кетті. 

4. Жүрегінің түгі бар, жүрек жұтқан адам ғана кәсіби аренада үздік спорт шеберлерімен қолғап түйістіре алады. 

5. Бұл жарыста қазақстандық мергендердің жолы болмады. 


6. Соңғы кездері ағалы-қарындас екі спортшының аты шығып, беделі арта түсті. 

7. Қазіргі кезде спорттың бұл түрінен қытайлықтарға ешкім пар келмейді. 

8. Спорттың бұл түрінен Пекиндегі олимпиадалық ойындарда американдықтар бірнеше алтын медальды қанжығаларына байлады. 

4-тапсырма. Берілген кестені толтыру арқылы университетте өзін-өзі ұстау мәдениеті туралы өз ойыңызды жинақтаңыз. 
	Университте

	Тыйым 

салынады
	Рұқсат 

етіледі
	Әдептілік сақтау керек

	Шылым шегуге


	Қоғамдық іс-шараларға қатысуға
	Оқытушымен сөйлескенде

	...
	...
	...

	...
	...
	...

	...
	...
	...

	...
	...
	...

	...
	...
	...

	...
	...
	...



5-тапсырма. Мәтінді аударыңыз. Қарамен жазылған сөздермен сөйлем құраңыз. 

«ЕГЕМЕН ҚАЗАҚСТАН» ГАЗЕТІ


Бұл республикалық қоғамдық-саяси газет бір ғасырға жуық уақыт бойы Қазақстанда болып жатқан өзгерістер мен жаңалықтардың жаршысы болып келеді. Газет әуелде 1917 жылы желтоқсан айында «Ұшқын» деген атпен жарық көрген, бұдан соң «Еңбек туы» (1920), «Еңбекшіл қазақ» (1921-1925), «Еңбекші қазақ» (1925-1932), «Социалды Қазақстан» (1932-1937), «Социалистік Қазақстан» (1937-1991), «Егеменді Қазақстан» (1991-1993) деген атаулармен шығып тұрды. Ол алғаш Орынборда, кейінірек Алматыда, қазір Астанада жарық көреді. Газетке редакторлық еткендердің ішінде Ж.Аймауытов, М.Әуезов, Б.Майлин, С.Сейфуллин, Т.Рысқұлов, О.Жандосов, Ш.Мұртаза, Ә.Кекілбаев сияқты көрнекті тұлғалар бар. Егемендік алғалы бері газет еліміздің тәуелсіздігін баянды етуге, тарихи кезеңдер мен тұлғаларды тануға елеулі үлес қосып келеді. 

6-тапсырма. Өлеңнің әр шумағына талдау жасаңыз. «Сыр» мен «сымбат» туралы әңгімелесіңіз. Өлеңді жаттап алыңыз. 

Жігіттер, ойын арзан, күлкі қымбат,

Екі түрлі нәрсе ғой сыр мен сымбат. 

Арзан, жалған күлмейтін, шын күлерлік 

Ер табылса жарайды, қылса сұхбат. 

Керек іс бозбалаға – талаптылық, 

Әр түрлі өнер, мінез, жақсы қылық. 

Кейбір жігіт жүреді мақтан күйлеп, 

Сыртқа пысық келеді, көзге сынық. 
Біреуді көркі бар деп жақсы көрме, 

Лапылдақ көрсе қызар нәпсіге ерме!

Әйел жақсы болмайды көркіменен, 

Мінезіне көз жетпей, көңіл берме! 
                                                                      (Абай)

7-тапсырма. Кестеде берілген әріптермен атты жүргізу арқылы байлық туралы  мақалды таба аласыз. 
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(  СОӨЖ  тапсырмалары

1. Мінез-құлық ережелері тақырыбына эссе жазыңыз.
2. Болашақ мамандығыңыздың этикасы туралы не айтар едіңіз?

(  CӨЖ  тапсырмалары

1. «10 жылдан кейін қандай маман болғым келеді» тақырыбына шығарма жазыңыз.

ЖУРНАЛИСТИКАНЫҢ ҚОҒАМДАҒЫ РӨЛІ
«ЖАС АЛАШ» ГАЗЕТІ
Сан есім түрлері, жасалуы. 

( Тірек сөздер: қоғам, өмір, хабар, құрал, жүйе, саясат, экономика, экология, қоғамдық-әлеуметтк, әлеуметтік, институт, рухани, әлем, қоғам, халық, көпшілік т.б.
( 1-тапсырма. Нақыл сөздерді есте сақтаңыздар. 
  Білімді мыңды жығады,

  Білекті бірді жығады.

 Жеті рет өлшеп, бір рет кес

 Адамның басшысы − ақыл

 Жетекшісі − талап

 Шолушысы − ой 

 Сынаушысы − халық

 Қорғаушысы − сабыр

 Қорғанышы − мінез.

Мамандық таңдауда шатаспау керек, егер өз мамандығыңды қалап келмесең, онда жақсы нәтижеге жету мүмкін емес.

( 2-тапсырма. Мәтінді аударыңыз.
ЖУРНАЛИСТИКАНЫҢ ҚОҒАМДАҒЫ РӨЛІ
Журналистика маңызды әлеуметтік құбылыстардың бірі болып табылады. Онсыз қоғам өмірін көзге елестету мүмкін емес. Өз тарихында журналистика бұқаралық ақпарат құралдары жүйесі ретінде ұзақ жолдан өткені белгілі. XVI ғасырда адамдардың бір-бірімен хабар алмасу құралы ретінде пайда болғанымен, оның негізі ерте кезді мегзейді. Сол уақыттардан бері журналистика даму, қалыптасу жолдарынан өтті. Әртүрлі қоғамдық формация дәуірлерін бастан кешірді. Сөйтіп, өзінің тарихи рөлін толық ашып берді. Бұлай дейтін себебіміз, ешқандай басқа құрал дәл осы журналистика секілді халықты әлеуметтік-саяси тұрғыда жылдам әрі жан-жақты, белсенді түрде әртүрлі хабарлармен қамтамасыз етіп көрген емес. Бұл ретте адамның сана-сезіміне, іс-әрекетіне әсер етіп, олардың көзқарастары мен мақсаттарының қалыптасуына ықпалы тиген. Сөйтіп, ол барлық уақытта қоғам өміріне араласа отырып, пайымдаулармен, баға берумен, қорытындылар жасаумен, ұсыныстар айтумен зор қозғау салады. Әсіресе, саясат, экономика, экология, қоғамдық-әлеуметтік қатынастар т.б. көптеген салаларда шешім жасап, жүзеге асыруға ықпалы болады. Сөйтіп, журналистика қоғамның әлеуметтік институттарының бірі болып саналады. Сондай-ақ, ол адамдарды идеялық тәрбиелеу құралы. Журналистика адам санасын көтеруге, рухани әлемді байытуға себепкер болады. 
Яғни, баспасөз, радио, телевидениенің негізгі міндеті – жалпы ақпаратты жинап, өңдеп, халыққа ұсыну. Ал жалпы «Бұқаралық ақпарат құралдары» деген атаудың өзі мына жайларды білдіреді.
1. Бұқараға бағыт немесе арнау. Яғни, барлық ақпарат мәселелері қоғамға, халыққа, көпшіліктің аудиториясына арналмақ, олармен тікелей байланыс орнатылмақ.
2. Бүкіл ақпарат көпшіліктің сұраныс-қажеттілігін, талап-талғамын, қанағаттандыру үшін берілмек.
3. Қоғамдық істерге байланысты әрі халық күткен мәселелерге белсенді позиция ұстап, соған жұртты жұмылдыруға ат салысу болмақ.
4. Көпшіліктің пайдалануына ақпараттың тиімді, қолайлы әрі арзан болуын қарастыру. Жұрт ақпаратты қиналмай қабылдайтындай болу керек.
5. Жұртшылықтың бәрі бірдей және тұрақты түрде ақпарат хабарларды алып отыруға мүмкіндік туғызу.
6. Қажет еткен жағдайда әркімнің ақпарат орындарына қатысуына жол ашу, т.б.
Журналистика тек қана хабарларды берумен шектелмейтінін ескеру керек. Ол сонымен бірге насихаттық рөл атқаратынын да ұмытпау керек.
Баспасөз бен радио және телевизия арқылы берілетін материалдарда тақырыптың көптігі, ішкі және сыртқы өмір жайларын беруде кең көлемде әрекет етіп, географиялық тұрғыдан шектеліп қалмауды қарастыру абзал. Әрбір БАҚ берген материалдарда хабарлардың толық әрі жеткілікті болуы өте қажет. Бұл ретте мына жүйе бойынша жұмыс жүргізілмек. «Журналист – ақпарат – аудитория». Журналист шығармашылық тұлға – ол айтады, жазады, ал оны халық тыңдайды, көреді, оқиды. Міне, бұл байланыс үзілмей жүріп отырмақ. Сонда ғана бұқаралық ақпарат құралдарының ісі ойдағыдай жүзеге асады.
Жалпы журналистика – халықтық болып саналады. Өйткені журналистика – халықтың қамын ойлайтын, соның қажетін қарастыратын сала. Сондықтан халықтың жағдайын ойластыруды журналистика әркез назардан тыс қалдырған емес. Қандай мәселені көтермесін, журналистика соның бәрін халықтық тұрғыда қозғауға, халықтың сөзін сөйлеуге күш салады. Әрқашан халықтың жағында болып, халықтық позиция ұстайды. Бұл дұрыс та. Себебі, жеке біреулерге қызмет етпей, немесе азын-аулақ топтың мүддесін көздемей, осылайша бүкіл жұртшылықтың, жалпы адамдардың мүддесін көздейтін мақсат анағұрлым ақылға сыйымды, адамгершілікке жататын іс болса керек. Тар көлемде белгілі біреулердің ғана идеясын жақтамай, нағыз адамзатқа қызмет ету – биік моральдық этикалық қасиет екені ақиқат.

Демократия кезінде журналистиканың рөлі онан сайын артып, қоғамдық пікірдің ұйымдастырушысы мен жариялаушысы ретінде көрінеді. Қоғамдық пікірді туғызатын да, жасайтын да халық, әлеуметтік топтар. Қоғамдық пікір – өз кезегіндегі әлеуметтік өмірдің маңызды мәселелеріне байланысты туады. Өткен мен бүгінге байланысты процестер мен фактілерге байланысты өріс алады. Актуальді оқиғалар мен құбылыстар, іс-әрекеттер мен идеялар бағаланып, нақты мақсаттар мен міндеттер және оған жету жолдары жөнінде коғамдық пікір пайда болады. Ол көзқарастар мен тарихи санаға қатысты болып келеді. Жалпы қоғамдық пікір – өмірдің нақты жағдайларын байқай отырып, оны қалай өзгертудің жолдарын қарастыратын жүйе болып табылады. Қоғамдық пікір тарихи жағдайларға байланысты өзгеріп отырады. Ол ғылым, саясат, экономика, мәдениет, яғни барлық саланы қамти береді. Демек, журналистика болса, сол қоғамдық пікірдің туып, дамуына, жариялануына қызу араласып отырады. Егер демократия болмаса, қоғамдық пікір де еркін дами алмайтыны белгілі. Қоғамдық пікір – қоғамдық санадан туып, әртүрлі пікірлер арқылы қалыптасады.
Журналистиканың  халықтығы   мен  демократиялығы оның қалың көпшілікпен байланысында. Сол арқылы журналистика өз жұмысы туралы халықтың қатысын әрі пікірін біліп отырады және халық арасында демократиялық құбылыстардың ашық, екіпінді жүруіне мүмкіндік туғызады.
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
3-тапсырма. Берілген сөздер мен сөз тіркестерінен сөйлем құраңыз. 
Халық,  демократия, қоғамдық пікір, тарихи жағдайлар, позиция, әлеуметтік құбылыстар,  қоғам өмірі,  бұқаралық ақпарат құралдары , даму, қалыптасу.  
4-тапсырма. Мәтіндегі негізгі ойды білдіретін сөзді айтыңыз және мәтін бойынша сұрақтар құрастырыңыз. 

ГРАММАТИКАЛЫҚ АНЫҚТАҒЫШ 
Сан есім, түрлері, жасалуы
Заттың санын, мөлшерін, ретін білдіретін сөз табын сан есім дейміз. Сан есімдер: Қанша? Неше? Нешінші? Нешеу? деген сұрақтарға жауап береді.
	Түрлері 
	Мысалдар 

	Тұлғасына қарай
	1. Негізгі
	Екі, бес

	
	2.Туынды
	Екінші, бесінші, жүздей

	Құрамына қарай 
	1.Дара 
	Бір, екі, жүз

	
	2. Күрделі
	Жиырма бес, алпыс екі, он төрт

	Мағынасына қарай
	1.Есептік 
	Төрт, екі, бес, тоғыз, жүз

	
	2.Реттік 
	Төртінші, бесінші, жетінші

	
	3.Жинақтық               
	Біреу, екеу, үшеу, төртеу, бесеу, алтау, жетеу

	
	4.Топтау                      
	Он-оннан, бес-бестен

	
	5.Болжалдық 
	Бестей, мыңдай, ондаған

	
	6.Бөлшектік 
	Екіден бір, үштен екі

	Түрлері 
	Жасалу жолдары
	Мысалдар

	1.Есептік 
	                  
	Бес, төрт

	2.Реттік 
	-інші, -ыншы, 

-ншы,  -нші
	Бір+інші, алты+ншы

	3.Жинақтық               
	-ау, -еу
	Бес+еу, үш+еу

	4.Топтау                      
	-дан, -ден,- тан, -тен,  -нан, -нен
	Бес- бес+тен, жеті+ден

	5.Болжалдық 
	-лар+да, лер+де,
	Үш+тер+де, алты+лар+да

	6.Бөлшектік 
	Есептік+шығыс септігі
	Оннан бір, екі бүтін оннан үш


5-тапсырма. Берілген сөздер мен сөз тіркестеріне сан есімді қатыстырып, сөйлем құраңыз.
Демократия, кәсіпкер, әріптес, міндеттеме алу, көпшілікпен байланысу, телеарна,  баспасөз беті, редакция, жалақы, көрсеткіш, пікір, дүниетаным, ұлттық рух.

6-тапсырма. Мамандығыңызға байланысты терминдермен сан есімді қатыстырып, сөйлем құраңыз.

7-тапсырма. Мәтінді аударыңыз. Мәтін бойынша бойынша сұхбат құрыңыз.
«ЖАС АЛАШ» ГАЗЕТІ


Еліміздегі жастарға арналған ең байырғы, беделді республикалық басылым. Алғашқы саны 1921 жылы наурыз айында Ташкентте жарық көрді. Тұңғыш редакторы – Ғани Мұратбаев. Газет 1927 жылдан «Лениншіл жас» деген атпен шыға бастады. Бұл басылым қазақ жастары дүниетанымының қалыптасуына, ұйымдасуына көп еңбек сіңірді. Қазақстан өз алдына тәуелсіз мемлекет болған соң еліміздегі саяси-әлеуметтік мәселелер жөнінде көптеген бастамалар көтерді. «Жас алаш» қашан да өзінің өткірлігімен, батылдығымен елімізде демократиялық үрдістердің қалыптасуына ықпал етіп келеді. Ол жастарымыздың ұлттық дүниетанымын, ұлттық намысын, ұлттық рухын қалыптастыру мен шыңдауға мазмұнды материалдарымен іргелі үлес қосуда. Газеттің «Студент», «Руханият», «Алдаспан», «Мыңнан бір мезет», «Ақ отау» сияқты қосымшаларында қазақ жастарының өміріндегі өзекті мәселелер жөнінде толғамды мақалалар, сұхбаттар ұсынылып жүр.

8-тапсырма. Сан есімі бар қандай мақал-мәтелдерді  білесіз?
( СОӨЖ тапсырмалары
1. әл-Фараби атындағы ҚазҰУ сайтынан 2010-2011 жыл аралығында университеттің қол жеткізген жетістіктері  мен  болып жатқан өзгерістері туралы материал дайындаңыз.

( СӨЖ тапсырмалары

1. Сіз – тілшісіз. «Университет өмірі» тақырыбында  шоу-бағдарламаңызды дайындаңыз.

ҚАЗАҚСТАН ЖУРНАЛИСТИКАСЫ

«ҚАЗАҚ ӘДЕБИЕТІ» ГАЗЕТІ
                                             Есімдік және оның түрлері

( Тірек сөздер: баспасөз, бостандық, идея, актуальды, сөз, бостандығы, Қазақстан, Конституңия, бап, шығармашылық, еркіндік, кепілдік,  цензура, тыйым,  мемлекеттік,  ақпараттық,  саясат..

( 1-тапсырма. Данышпандардың қанатты сөздерін есте сақтаңыздар. 


1. Мен егер закон қуаты қолымда бар кісі болсам, адам мінезін түзеп болмайды деген кісінің тілін кесер едім (Хакім Абай).
       2. Заңмен басқарсаң, жазамен жасқасаң, халық тітіреп тұрады, бірақ ұятын ұмытады. Кісілік жөнімен басқарсаң, рәсім орайымен жасқасаң, халық елбіреп тұрады, һәм арын сақтайды, құлдық ұрады (Қытай ғұламасы Конфуций)
      ( 2-тапсырма. Берілген сұрақтар бойынша өз пікіріңізді білдіріңіз. 
1. Хакім Абайдың даналық ойларынан адам мінезіне байланысты қандай тағылым алуға болады? 

2. Хакім Абайдың адам құқығына байланысты сөздерінен қандай көзқарастарды аңғардыңыз?

3. Қытай ғұламасы Конфуцийдің халықты заңмен басқару туралы айтқандарын мақұлдауға болады ма?

4. Конфуций заңымен басқарудың адамгершілікті әлсірететінін неге айтқан деп ойлайсыз?  


3-тапсырма. Халықтың адамгершілік, құқықтық тағылымына байланысты мақал-мәтелдер. 

1) Ұлық болсаң кішік бол.

2) Қайтып кірер есікті,  қатты жаппа.

3) Су ішкен құдығыңа түкірме.

4) Өтірікші алдымен өзін алдар.

5) Тек жүрсең, тоқ жүрерсің.

6) Ауру қалса да, әдет қалмайды.

7) Аңдамай сөйлеген – ауырмай өлер. 

8) Сумен ойнама, батарсың.

       Отпен ойнама, жанарсың.

9) Бәлелі жерді баспа,

       Басыңа түссе саспа.

10) Ашу – дұшпан, ақыл дос, 

      Ақылыңа ақыл қос.


4-тапсырма. Мәтінді оқып, ой бөлісіңіз. 
БАСПАСӨЗ БОСТАНДЫҒЫ

Баспасөз бостандығы болуы — ертеден көтеріліп келе жатқан идея ретінде белгілі. Бүгінгі заманда мұның актуальдылығы әлі күшін жойған емес. Бұл ретте мәселе алдымен сөз бостандығына келіп тірелетіні рас. Біздің Қазақстан Конституңиясындағы 20-бапта былай деп жазылған:
«Сөз бен шығармашылық еркіндігіне кепілдік беріледі. Цензураға тыйым салынады».
Бізде баспасөз мемлекеттік және мемлекеттік емес болып бөлінеді. БАҚ туралы республикамызда арнайы заң қабылданған. Онда да баспасөз бостандығына шек қойылмайтыны ескерілген.
Сондай-ақ, қазіргі әлемдік саясатқа қарай отырып, ақпараттық саясаттың да өмірде қолданылып келе жатқанын айту керек. Әр елдің өз өмір сүру салты бар, мемлекеттік және ұлттық саясаты бар. Осыған байланысты бұқаралық ақпарат құралдарында ақпараттық саясатқа мемлекеттер де мән береді.
Сонымен бірге, баспасөздегі демократия проблемасы қашанда күн тәртібінен түспек емес. Біздің еліміз демократиялы ел ретінде баспасөздің де демократиялық принциптерін қадірлейді.
Қоғамдық құрылыстың өзгеруіне байланысты баспасөздің жаңа технологиясы қалыптасуда. Соған сай нарықтық жағдайдың әсері аз емес.
1. Саяси баспасөз –  саяси процестерді жазады, насихаттайды, соған орай көзқарас, пікірлер білдіреді. Әртүрлі партиялардын органы ретінде сөзін сөйлейді.
2.  Ақпараттық-коммерциялық баспасөз – ақпараттық рыноктың өрістеуіне байланысты пайда болған. Өз оқырмандарын жедел ақпаратпен қамтамасыз етуге тырысады. Әсіресе, коммерциялык құрылымдарды арқау етеді. Кәсіпкерлер мен іскерлерге арнап шығарылады. Бұған қоса өздері коммерциялық басылым ретінде пайда табуды көздейді.
3.  Іскерлік баспасөз – нарыққа байланысты кәсіпкерлер мен іскерлердің қажеттілігін өтеуге тырысады. 
4.  Салалық баспасөз – түрлі салаларды қамти отырып бөлінеді. Министрліктер мен комитеттердің жұмысына арналады. Сондай-ақ, оқу-білімге, өндіріске, ауыл шаруашылығына, экология мен құрылысқа т.б. арналуы мүмкін.
5.  Аймақтық баспасөз – жергілікті жерлерде шығарылады. Аудандық, облыстық т.б.
Баспасөз түрлері әдеби-көркем, қоғамдық-саяси, ғылыми, жарнамалық, анықтамалық болып бөлінеді.
Баспасөздің сипатына қарай, ақпараттық, аналитикалық, көркем-публицистикалық тұрғыда қамтылады.
Тақырыптық – спорт, медицина, музыка т.б. Әлеуметтік ерекшеліктерге орай – әйелдерге, жастарға, балаларға арналған баспасөз. 
Сондай-ақ, баспасөздің этикалық кодексі әлем елдерінің біразында қабылданған. Онда БАҚ-тың жалпыға ортақ нормалары мен принциптері белгіленген. Сонымен бірге, журналистердің кәсіптік этикасы қоса тұжырымдалған. Мұның өзі сайып келгенде БАҚ-тың шыншыл, әділетті, объективті жүұмыс істсуін көздейді. Журналистердің де адал, адамгершіл, гуманистік бағытта еңбек етуін мегзейді. Борыш пен парыз сияқты қасиеттерді қастерлеуді мұрат тұтады. Халықаралық журналистер федерациясының Декларациясы да осындай бағыттарға бағындырылған.
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
5-тапсырма. Қазақстан Республикасының Конституциясынан сөз бостандығы, журналист құқығы туралы бабтарын тауып, дәптерлеріңізге жазыңыз. 

Грамматикалық анықтағыш

                                            Есімдік (Местоимение)

Есімдіктің түрлері (разряды местоимений):

1. Сілтеу есімдіктер (указательные местоимения): бұл, мынау, мына, осы (это, -а, этот), сол (тот самый), ол, анау, ана (тот, та).

2. Өздік есімдіктер (возвратное местоимение)

	
	Единственное число
	Множественное число

	І

ІІ

Ув. ф.

ІІІ
	Өзім (я сам, -а)

Өзің (ты сам, -а)

Өзіңіз (Вы сами)

Өзі (он сам, она сама)
	Өзіміз (мы сами)

Өздерің (вы сами)

Өздеріңіз (Вы сами)

Өздері (они сами)


3. Жалпылау есімдіктер (определительные местоимения): әр, әрбір (каждый), бәрі (все), барша, бүкіл, барлық (весь), түгел (полностью), әркім (каждый, относительно к человеку).

4. Сұрау есімдіктер (вопросительные местоимения): кім? не? қай? қандай? қанша? неше? қайда? қашан? (когда?) қалай? қайтіп? (как? каким образом?).

5. Белгісіздік есімдіктер (неопределенные местоимения): біреу, кейбіреу, әлдекім (кто-то), бірдеме (что-то), әлдеқандай (какой-то), әлдеқайда (где-то, куда-то), әлдеқашан (когда-то), бірнеше (несколько), біраз (немного), кейбір (некоторый).

6. Болымсыздық есімдіктер  (отрицательные местоимения): ешкім (никто), ештеме, ештеңе (ничего), ешқандай (никакой), ешқашан (никогда), ешқайда (никуда), ешқалай (никак).

6-тапсырма. Берілген бап бойынша есімдіктерді табыңыз, есте сақтаңыз.
77-бап


Заңды қолданған кезде судья төмендегі принциптерді басшылыққа алуға тиіс:

·    бір құқық бұзушылық үшін ешкімді де қайтадан қылмыстық немесе әкімшілік жауапқа тартуға болмайды;

·   өзіне заңмен көзделген соттылығын оның келісімінсіз ешкімнің өзгертуіне болмайды;

·   сотта әркім өз сөзін тыңдатуға құқылы.

7-тапсырма. «Cөз бостандығы» туралы сұхбатқа берілген тапсырмаларды орындаңыз.
а) сұхбатты монологқа айналдырыңыз.
ә) сұхбат мазмұнын бір сөйлеммен қалай беруге болады.
8-тапсырма. Мәтін бойынша келесі тапсырмаларды орындаңыз. 
1. Мәтінді мәнерлеп оқыңыз

2. Тірек сөздерді анықтаңыз

3.  Мәтіннің мазмұнын айтыңыз

«ҚАЗАҚ ӘДЕБИЕТІ» ГАЗЕТІ


Қазақ әдебиетінің дамуына, жалпы қазақ мәдениетінің насихатталуына үлес қосқан бұл апталық басылым 1934 жылдың қаңтар айынан бастап шығады. Алғашқы редакторы – Б.Майлин. Газетте І.Жансүгіровтің, Б.Майлиннің, С.Сейфуллиннің, М.Әуезовтің, С.Мұқановтың классикалық туындылары жарық көрген. Газет арқылы қазақ оқырманы әдеби, мәдени, тарихи танымдық материалдармен кеңінен таныса алды. Атап айтқанда, газет беттерінде қазақ ақын-жазушыларының өлең, жыр, дастандары, әңгіме, очерктері, роман, повестерінен үзінділер, байырғы мәдени қазынамыздың ел аузында жүрген асыл үлгілері, көне тарихымызға қатысты деректер мен археологиялық-этнографиялық мұралар, қазақ әдебиетінің өткені мен бүгіні және келешегі жайлы байыпты әдеби-сын мақалалар, елдік елеулі мәселелер – қоғамдық-саяси, әлеуметтік-мәдени оқиғалар жөнінде публицистік өткір ой-толғаулар, дүние жүзі классиктерінің үздік туындыларынан аудармалар жарияланады. Сонымен бірге оқу-ағарту, білім, ғылым саласындағы әр алуан көкейкесті мәселелерді сөз етеді. Кино, театр, сымбат, қол өнерінің келелі тақырыптарын кеңінен толғап, белгілі әдебиет, өнер қайраткерлерімен сұхбат жүргізіп, олардың жаңа шығармашылық туындыларын оқырмандарға таныстырып отырады. 


Еліміз егемендік алған уақыттан бері қарай бұл басылым ұлтымызды ұйыстырар басты баспасөз құралдарының біріне айналып отыр.  

(  СОӨЖ тапсырмалары

 1. Қазақстан Республикасы Конституциясының бірнеше баптарын дәптерге  көшіріп, мағынасын түсіндіру. 

(  СӨЖ тапсырмалары

1. ҚР Конституциясының Тіл туралы 7 бабын жатқа білу.

2. Бірнеше орысша-қазақша фразеологизмдік тіркестер жазыңыз.
БАСПАСӨЗДІҢ ТАРИХЫ
«АНА ТІЛІ» ГАЗЕТІ
Етістіктің түрлері, тұйық етістік.

(  Тірек сөздер: мерзімді, баспасөз, газет «Ин-глиш меркьюри», басылым, басылу, деректер, адамзат, тарихы, қағаз, папирус, пергамент саз балшық, тақта, петроглифтер, пиктография, иероглиф, жазу. 
( 1-тапсырма. Есте ұстаңыздар: 

 «Тегінде адам баласы адам баласынан ақыл, ғылым, ар, мінез деген нәрселермен озады. Одан басқа нәрсемен оздым ғой демектің бәрі бекер»


Абай

«Білім- инемен құдық қазғандай» (Халық мақалы)

«Білімдіден шыққан сөз

Талаптыға болсын кез» (Абай)

«Білекті бірді жығады,

Білімді мыңды жығады» (Халық мақалы)

Оқусыз білім жоқ                      

Білімсіз күнің жоқ (Халық мақалы)

( 2-тапсырма.  Есте сақтаңыздар. 
«Бүгінгі күн - талантты, жігерлі, өзіне сенетін, арманға бай және оларды жүзеге асыруға ерік - жігері бар адамдардың уақыты». Н.Назарбаев
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( 3-тапсырма. Мәтінді оқып, аударыңыздар, түсінгендеріңізді өз сөздеріңізбен айтып беріңіздер.

БАСПАСӨЗДІҢ ТАРИХЫ
Жалпы, мерзімді баспасөздің пайда болуы Германияда 1450 жылы Иоганн Гутенбергтің баспа станогін ойлап тапқаннан кейін жүзеге асты. Газет алғаш Англияда 1588 жылы «Ин-глиш меркьюри», сосын, тағы бір басылым 1606 жылы, ал Германияда 1609 жылы басылып шыққаны туралы нақты деректер бар. Негізінде жазу адамзат тарихында осыдан он мың жылдай бұрын пайда болса, қағаз Қытайда бір жарым-екі мың жыл бұрын дүниеге келген. Онан бұрынғы папирус, пергамент және саз балшықтан жасалған тақталарда әртүрлі петроглифтер, пиктография, иероглифтер тәрізді қарапайым жазулар қолданыла бастаған.
Сондай-ақ, алғашында қолжазба газеттер пайда болған. Цезарь патшаның кезінде үш жүз құл арнайы дайындықтан өткізіліп, жүздеген қолжазбаны көбейтіп, кейбір хабар-ошарларды жұртқа таратып отырған. «Газет» деген сөздің өзі Италиядан шыққан. Ұсақ «монет» деген ұғымды білдіреді. Қайсыбір сауда-саттық жөніндегі жаңалықтарды қағазға жазып сататын болған. Кейін ол «газет» атауына айналып кеткен.
Ертедегі азын-аулақ хабарламалардан басталған ақпараттық нышандар кейін келе ХVІ-ХVІІ ғасырларда жетілдірілген нағыз кәсіби газеттердің шығуына негіз қалады. Бірте-бірте баспасөздің өркендеуі дами берді. Еуропа және басқа әлем елдерінде көптеген газет шығару ісі жолға қойылды. Мұның Ресей мен Қазақстанға да қатысы бар.
Ресей патшалығының «Туркестанские ведомости» газетіне қосымша түрде 1870 жылы Ташкентте шыққан «Түркістан уөлаятының газеті» алғаш қазақ тілінде (айына төрт рет - екі саны өзбекше, екі саны қазақша) тарихи елеулі басылым болды. Оның редакторы орыс пен шығыс тілдерін білген Шахмардан Ибрагимов еді. Газет қазақ баспасөзінің тұңғышы іспетті рөл атқарғанын жоққа шығаруға болмайды. 
Әрине, газет патшалық Ресейдің отаршылдық саясатын жүргізгені мәлім. Сөйтсе де оның беттеріндегі ресми емес бөлімде оқу-білім, тарих пен этнография, әдебиет пен мөдениетке байланысты материалдар жарияланып тұрды. Мұның өзі қазақ ұлтының танылуына әжептеуір себі тигеніне сөз жоқ. Сондай-ақ, газетте Шоқан, Ыбырай, Абай секілді классиктеріміздің өмірі мен шығармашылығы жөнінде де айтылып тұрды.
Осы тектес тағы бір басылым «Дала уалаятының газеті» еді. Ол Омбы қаласында 1888 жылы жарық көрді. Ал орысшасы «Киргизская степная газета» деп аталды. Газетте әр кезде бірнеше редактор болған. Соның ішінде Е.Абылайхамов пен Д.Сұлтанғазинді атауға болады. «Түркістан уалаяты газеті» секілді үлгіде шықты.
Ал 1911 жылы Троицк қаласында «Айқап» журналы жарық көрді. Оның шығарушысы Мүхамеджан Сералин еді. Журналда саяси-әлеуметтік мәселелер көтерілді. Шаруашылық жер мен өндіріс мәселесі сөз болды. Әртүрлі жанрда материалдар жарияланды.
«Қазақ» газеті болса 1913 жылдан бастап қоғамдық-саяси, әдеби-газет ретінде Орынборда шығып тұрды. Бірінші редакторы А. Байтұрсынов, екінші редакторы Міржақып Дулатов болды. Газет 1918 жылға дейін шықты. 265 нөмірі жарық көрді. Ұлт басылымы ретінде оның зор маңызын атап айту керек.
Сонымен бірге, ұлттық демократиялық басылымдар ретінде 1917 жылы Семейде шыққан «Сарыарқа» газетін – редакторы Халел Ғаббасұлы, «Алаш» газетін (1916 жылы Ташкентте шыққан) редакторы Көлбай Тоғысов, «Абай» журналын (1918 жылы Семей қаласында) Жүсіпбек Аймауытовтың редакторлығымен жарық көргенін айтуға болады
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
4-тапсырма. Сұрақтарға жауап беріңіздер.
а) Қазіргі заманғы баспасөзге қандай талаптар қояр едіңіз?

ә) Қазақ баспасөзі  қазіргі кезде қалай дамуда?

б) Жас мамандарға қызметтің қыр-сырын игеру, ойдағыдай өсіп, мансап құру үшін не істеу керек?

в) Қазір еңбек нарығында кімдер сұранысқа ие?

г) Шет мемлекеттерде білім алған мамандардың артықшылықтары неде?

ғ) Біздің еліміздің білім беру жүйесінде қандай өзгерістер болып жатыр?

5-тапсырма. Мәтіннен етістіктерді бөліп, жазып алыңыздар, түрлерін анықтаңыздар.

«АНА ТІЛІ» ГАЗЕТІ


1990 жылдың 22 наурызынан жарық көріп келе жатқан апталық газет. Алғаш редакторы – Ж.Бейсенбайұлы. Газеттің негізгі мақсаты – қазақ тілінің жай-күйі мәселелерін көтеру, тіліміздің мемлекеттік мәртебесін орнықтыруға атсалысу және елтану, тілтану тақырыптарына арналған материалдар жариялау. Алғашқы шыққан сандарынан бастап «Ана тілі» газеті нағыз ұлттық бағытты ұстанды. Онда тіл мәселесінің қоғамдағы орны мен рөлі жөнінде, қазақ тілінің қолданыс аясын кеңейту туралы өткір бастамалар көтерілді. Сондай-ақ Алаш зиялыларының өмірі мен еңбектері жайында, әдебиет, мәдениет, тіл саласындағы тұлғалардың шығармашылығы хақында өзекті материалдар ұсынып келеді.  
Грамматикалық анықтағыш 

Етістік. Етістіктің түрлері. Тұйық етістік.

Етістік қимылды білдіреді, сұрақтары - не істеді? не қылды? Етістіктер мағынасына байланысты 2 топқа бөлінеді:

1. Негізгі (айт, жаз)

2. Көмекші (е, ет, де)

Құрамына байланысты 2 топқа бөлінеді:

1. Дара (сөйле, көмектес)

2. Күрделі (жазып бол, кіріп шық)

Жасалуына байланысты 2 топқа бөлінеді:

1.Түбір  (оқы, кел)

2.Туынды (ойла, ойна)

	Етістік тудырушы жұрнақтар:

	1.-ла, -ле, -да, -де, -та, -те
	майла,тұзда, баста

	2. -ар, -ер, -р
	қысқар, жасар

	3. -ғар, -гер, -қар, -кер
	теңгер, басқар

	4. -ай, -ей, -й
	азай, көбей

	5. -а, -е
	сана, теңе


6-тапсырма. Кестеде көрсетілген туынды етістіктермен сөйлемдер құрастырыңыздар.

Тұйық етістік

Тұйық етістік етістіктің түбіріне –у жұрнағы жалғану арқылы жасалады. Тұйық етістік-қимыл есімі болғандықтан, жалғау түрлерін қабылдайды.

Тұйық етістіктің тәуелденуі
	Жекеше
	Көпше

	І жақ баруым
	баруымыз

	ІІ жақ баруың
	баруларың

	ІІ с\т  баруыңыз
	баруларыңыз

	ІІІ жақ баруы
	барулары


Тұйық етістіктің септелуі
	А.с.
	кездесу

	І.с.
	кездесудің

	Б.с.
	кездесуге

	Т.с
	кездесуді

	Ж.с.
	 кездесуде

	Ш.с.
	 кездесуден

	К.с.
	 кездесумен


7-тапсырма. Берілген етістікті тіркестермен сөйлемдер құрастырыңыздар. 
Білім беру,  бәсекеқабілетті мамандар дайындау, білім сапасын көтеру, біліктілікті арттыру, талап ету, талапқа сай болу, артта қалуды болдырмау, пайда көзі ретінде көріну,   озық ғылымды дамыту, кредиттік жүйені енгізу,

8-тапсырма. Етістіктермен сөйлейміз. Төменде берілген суреттегі табиғат құбылыстарына сипаттама беріңіз. Суреттегі құбылыстар жылдың қай мезгілінде болады? 
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(  СОӨЖ тапсырмалары
1. Қазақстан баспасөзі жүйесіндегі реформалар туралы әңгімелеп беріңіз. 

(  СӨЖ тапсырмалары

1. «Ана тілі» газетінен бір мақала таңдап, лексико-грамматикалық талдау жасаңыз. 
ҚАЗАҚСТАН ЖУРНАЛИСТИКАСЫ
МҰСТАФА   ШОҚАЙ
Етістік, түрлері. Шақ формалары. 
( Тірек сөздер: бейбітшілік, табиғат, апат, тосқауыл, экология, экономика, саясат, мәдениет, ғылым, халықтар, достық, шеңбер, адамзат, ортақ, тіл, бірлесу, келісім.
( 1-тапсырма. Мақал-мәтелдердің мағынасын түсіндіріңіздер. 

Елдің атын ер шығарады, 

Ердің атын ел шығарады. 

Батыр ел үшін туады, ел үшін өледі. 

Ауыр жүкті нар ғана көтереді. 

Батырды намыс өлтіреді. 

2-тапсырма. Өлең жолдарына назар аударыңыз, жаттап алыңыз. 

Ереуіл атқа ер салмай, 

Егеулі найза қолға алмай, 

Еңку-еңку жер шалмай, 

Ерлердің ісі бітер ме?
( 3-тапсырма.  Мәтінді оқыңыз, мазмұнын айтыңыз. 
ҚАЗАҚСТАН ЖУРНАЛИСТИКАСЫ

Қазір Қазақстан журналистикасы тек өз республикамызбен ғана шектеліп қалмайды. Бүгінгі заманда олай болуы мүмкін де емес. Әрине, уақыт талабы да басқа екені белгілі. Өйткені, бұрынғыдай емес, әр ел өз тәуелсіздігін алғанмен, жер шарының бүкіл елдерге, халықтарға мәселесі аз емес. Мысалы, бейбітшілік, табиғат апатына тосқауыл, экология, экономика, саясат, мәдениет, ғылым, халықтар достығы еш уақытта тар шеңберде қалып қоймайды, оған қоса, ондай мәселелерді тек бір елдің, бір республиканың шешуіне де мүмкіндік бола бермейтіні белгілі. Сондықтан бүкіл адамзаттық мәселелер бәрібір ортақ тіл табысуға, бірлесуге, өзара келісімдер жасауға әкелетіні белгілі.
Осы ретте Қазақстан журналистикасы да жер жүзі журналистикасы секілді даму, қалыптасуды бастан өткеріп отыр. Кейде өзара байланыстар да болып, бір-біріне әсер ету арқылы жаңа жетістіктерге жол ашылуда. Баспасөз, радио, телевидение ұжымдарымен бірге, жекелеген журналистер де шетелдерге шығып, тәжірибелер алмасып тұрады. Ал енді нақты мысал-дарға келетін болсақ, Қазақстанда алдымен көпұлтты халықтар тұратыны белгілі. Соған орай әрбір ұлттың, мысалы, орыс, неміс, ұйғыр, корей т.б. халықтардың өз тілдерінде газеттері шығып, радио, телевидение арқылы арнаулы бағдарламалар беріліп тұрады. Сондай-ақ, театрлар мен ұлттық орталықтар жұмыс істейді.
Енді қазақ журналистикасындағы шетел тақырыбына тоқталсақ, мына жайларды айтуға болады. Мәселен, баспасөздің «қара шаңырағы» саналатын «Егемен Қазақстан» газеті күнделікті нөмірінде шетел жаңалықтарын міндетгі түрде беріп отырады. Бұл ең басты қоғамдық-саяси газет болғандықтан, әлемде болып жатқан оқиғаларды назардан тыс қалдырмайды. Идеология, саясат саласында және мемлекет басшылары жайлы материалдарға мол орын беріледі. Ондай материалдар мүмкін-дігінше бірінші бетке орналастырылады. Мұнда, әсіресе, дипломатиялық қарым-қатынастар туралы жиі айтылады. Президент пен Парламент төрағасы, Премьер-министрдің шетелдерге ресми сапарлары туралы тілшілер репортаждары, есептер және фотосуреттер басылады. «Егемен Қазақстан» таралымы жағынан ең көп тарайтын газет. Тіпті, оны шетелдегілер де алдырып тұрады.
Келесі бір газет «Алматы ақшамы» деп аталады. Бұл республикада таралатын газет. Негізінде әкімшіліктің органы. Жаңалықтар туралы жазады. Сонымен бірге, бұл газет те шетел хабарларын үзбей береді.
Ал «Жас Алаш» газеті жастарға арналған. Яғни, жастар өмірі туралы қызғылықты материалдар берумен бірге, шетел өмірінен де назар аударарлық матеиалдарды жариялайды.
Бұлармен бірге Қазақстанда «Қазақстан-Заман» деген халықаралық газет шығады. Ол Түркиямен бірлесіп шығарылады. Осы екі елдің және басқа да елдердің өмірінен материалдар береді.
Енді телевидениеге келсек, «Қазақстан» телскомпаниясы бар. Сондай-ақ, «Хабар», «Ел арна» ірі телеарналар саналады. «Қазақстан» телеарнасы негізінен республика өмірін қамтитын хабарлар береді. Саясат пен соңғы жедел жаңалықтарды беріп отырады. Президент пен үкімет, парламент жұмыстарын қамтиды. Сондай-ақ, шетел жаңалықтарын спутник арқылы қабылдайды.
Ал коммерциялық каналдар: КТК, Таң, 31-ші канал, НТК көбіне шетелдердің кинофильмдерін берумен айналысады. Сондай-ақ, жарнамалар туралы айтып, бизнес туралы әңгімелейді.
Қазақ радиосы болса көптеген радиобағдарламалар береді. Республика өмірінен ақпарат хабарлар, музыкалық, әдеби жоне шетел хабарлары беріледі. Өнер туралы танымдық материалдар, шаруашылық мәселелері айтылады.
Міне, осылайша Қазақстан журналистикасы да әлем журналистикасы секілді онан әрі даму үстінде. Бұл орайда сол әлемдік тәжірибеден бөлініп қалмақ емес, қайта көптеген ізденістер жасамақ.
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
4-тапсырма. 
1. Мәтін мазмұнын айтыңыз.

2. Мәтіннен сан есімдерді теріп жазыңыз.
Грамматикалық анықтағыш 
Етістік, түрлері. Шақ формалары

                  Етістіктің шақтары


          Осы шақ                     Келер шақ                       Өткен шақ                                                                              

	1Жедел өткен шақ

ет.+ды/-ді,-ты/ті+жікт.ж.

2.Бұрынғы өткен шақ

ет.+ған/-ген,қан/-кен+жікт.ж.

ет.+ып/-іп/-п+жікт.ж.




	1.Нақ осы шақ 

а) жай: отыр, жатыр, тұр, жүр+ жіктік жалғ.

ә) күрделі: осн.гл.+ -ып/-іп/-п/-а/-е + жікт.жалғ.

2. Ауыспалы осы шақ ет.+а/е/й+жікт.ж



	1.болжалды келер шақ 

ет.+-ар/-ер/-/р+жікт.жалғ.   

2.мақсатты келер шақ   ет.+мақ/-мек,-бақ/-бек,-пақ/-пек+жікт.жалғ. 


6-тапсырма. Берілген етістіктерді ауыспалы-осы келер шақ формасында жіктеңіздер.

Бар, жаз, күт, ойна, сөйле, сөйлес, ойла, ойлан, жап, тап, аш, кешір, көтер, өсір, дайындал, аудар, тапсыр, қорға.

7-тапсырма. Төмендегі етістіктерді бұрынғы өткен шақтың екі тәсілі бойынша жіктеңіздер. 

Үлгі: 

	1-тәсіл
	2-тәсіл

	І.Мен барыппын, көріпппін

ІІ.Сен барыпсың, көріпсің

    Сіз барыпсыз, көріпсіз

ІІІ.Ол барыпты, көріпті
	І.Мен барғанмын, көргенмін

ІІ. Сен барғансың, көргенсің

Сіз барғансыз, көргенсіз

 ІІІ.Ол барған, көрген.


1.Оқу. 2.Теру. 3.Орналасу. 4. Ойнау. 5. Байланыстыру. 6.Көру. 7.Жинау.

8-тапсырма. Мәтінді оқып, келесі тапсырмаларды орындаңыз. 
1. Мәтін мазмұнын түсініп оқыңыз, мазмұнын біліп алыңыз.

2. Мәтін мазмұны бойынша сұрақтар жазыңыз.

3. Мәтіндегі тірек сөздерді табыңыз. 

4. М. Шоқай жайлы не білесіз?

5. Мәтіндегі өзіңізге түсініксіз сөздерді тауып, сөздікті пайдаланып, орыс тіліне аударыңыз.

6. Мәтін мазмұнын жазыңыз.

МҰСТАФА   ШОҚАЙ

(1889 – 1941)

1917 жылы уақытша өкімет құлап, барлық билік большевиктердің қолына  өткенінен кейін коммунистік жүйеге қарсы топтар жағына шығып, ақыры шетел асып барып, өмірінің соңына дейін түрік әлемінің бірлігі, «Тұтас Түркістан» идеясын жүзеге асыру үшін күресіп кеткен Алаш қайраткері, қазақ халқының аяулы бір ұлы – Мұстафа Шоқай. 

Торғай, Сыр қазақтары Ресейдің отары болмай тұрғанда әкесі Хиуа ханының уәлиі болған, Сыр алқабы қазақтарының арасында зор беделі бар Шоқайдың отбасында дүниеге келген Мұстафа жас кезінен-ақ отаршылдықтың өктемдік пиғылын жақсы сезініп өседі. Мұстафаның нағашылары да орыстардан Хиуа хандығын қорғауда ерекше көзге түскен атақты әскербасылар болады. Алғыр, тумысынан қабілетті Мұстафа өз заманының озық ойлы, сауатты қыздарының бірі, әскери қызметтегі отбасында туып өскен анасы Бақтының үйретіп, оқытуымен бес жасқа толмай-ақ жазу-сызуды үйренген. Бастауыш білімді Сұлутөбе станциясындағы орыс мектебінде алады да 1902 жылы Ташкенттегі гимназияға түсіп, оны 1910 жылы үздік бітіріп шығады. Алайда оған тиесілі алтын медальді бермей, орнына күміс медаль береді. 

Өз мүмкіншілігіне сенген ол гимназияны бітірісімен, Санкт-Петербург  университетінің заң факультетіне оқуға түседі. Оны 1917 жылы бітіріп шығады. Студенттік өмірінің алғашқы сәттерінен-ақ қоғамдық-саяси өмірге араласып, түркі-мұсылман студент жастарының қозғалысына қатысады. 1912 жылы Санкт-Петербургтегі қазақ, өзбек, татар, башқұрт, әзірбайжан студент жастары Балқан соғысына байланысты Түркияны қолдау қозғалысын ұйымдастырғанда, Мұстафа белсенді мүшесі болады. Студенттік шағының өзінде ол атқарған іс-қимылдарға мысал жеткілікті. Ә.Бөкейханның ұсынысымен 1916 жылы Мұстафа Шоқай Мемлекеттік думадағы мұсылман фракциясы жанындағы бюроға мүше болып, онда хатшылық қызмет атқарады. Түркістандағы көтерілістің себеп-салдарын тексеруге Мемлекеттік дума Ташкентке арнайы комиссия жібергенде, оның құрамында депутаттар А.Ф.Керенский, Тевкелевтермен бірге Мұсылман фракциясы жанындағы бюро мүшелері Ш.Мұхамедияров пен М.Шоқай да болады. Санкт-Петербургке оралғаннан кейін өзі жинаған материал негізінде Мұстафа 1916 жылғы көтеріліс кезінде билік орындарының Түркістан халқын аяусыз қуғын-сүргінге ұшыратқаны туралы Мемлекеттік думада Мұсылман фракциясы атынан жасалатын мәлімдеме мәтінін даярлады. 1917 жылғы Ақпан төңкерісі нәтижесінде патша өкіметінің құлауын зор қуанышпен қарсы алады. Түркі мұсылман халықтарының бостандық алуына мүмкіндік туады деп үміттенеді. Сөйтіп ол 1917 жылы көктемде Түркістан өлкесіне оралады. Сол жылы 16-21 сәуір аралығында Ташкентте өткен Түркістан өлкесі мұсылмандарының І-сиезіне қатысып, оның төралқасына мүше болып сайланады. «Бірлік туы» газетінің негізін қалап, оның алғашқы редакторы болады. «Түркістан өлкесі мұсылмандарының орталық кеңесі» ұйымына төрағалық етеді. Бірінші жалпықазақ сиезіне қатысады. Бүкілресейлік құрылтай жиналысына депутаттыққа, кандидаттыққа ұсынылады. 1917 жылы Қазан төңкерісінен кейін барлық билік кеңестік жүйеге көшіп, ұлттық қоғамдық-саяси ұйымдарды кеңестердің өз бақылауына ала бастаған соң, М.Шоқай жетекшілік еткен «Түркістан өлкесі мұсылмандарының орталық кеңесі» Ташкенттен Қазанға көшіп, сонда өлке мұсылмандарының төтенше сиезін өткізуді қолға алады. 1917 жылы 28 қарашада өткен сол ІV сиездің төралқасына басшылық жасайды. Сиез шешімімен құрылған Түркістан автономиясынын 54 адамнан тұратын Уақытша Халық Кеңесі құрамына сайланады әрі уақытша үкіметтің Сыртқы істер министрі болады. Ал 1917 жылғы желтоқсанда екінші жалпықазақ сиезіне  қатысып, Алашорда құрамына сайланды. Бұдан кейін де осындай ұлт мүддесін қорғап, тәуелсіз ел болуға қатысты ірі-ірі шараларға басшы, мемлекеттік деңгейдегі лауазым иесі болуына қарамастан тоталитарлық жүйенің түптілікті жеңуіне орай өз бағытынан қайтпаған, ұлтжанды тұлға Мұстафа Шоқай туған жер, атамекенді қаншалықты қимағанмен, өз мақсат, идеясын жалғастыру үшін 1921 жылы шетел асып кете барады. Ресей аумағында жүргенде А.Цалыковтың редакторлығымен шығатын «Вольный горец», Грузия меньшевиктерінің «Борьба» газетінде істеген, 1920 жылы Тбилисиде украиндықтармен бірлесіп «На рубеже» журналын шығаруды жолға қойып, оның редакторы қызметін атқарып тәжірибе жинақтаған ол эмиграцияда жүргенде осы бағыттағы ісін қарқынды жалғастыра білді. Түркияда біраз аялдап, Францияға қоныстанған ол қиыншылықтарға қарамастан бастапқы идеясы бағытында кең ауқымды, терең мазмұнды күрес  жүргізіп  отырды. А.Ф. Керенскийдің « Дни», П.Н. Мюликовтың «Последние  новости» газеттерінде қызмет етеді. 1927 жылдан Парижде Зәки Уәлиди Тоғанның редакторлығымен шығатын «Иени Түркістан» журналында белсенді қызмет атқарды. «Түркістан ұлттық бірлігі» ұйымына жетекшілік етті. 1929 жылдан «Жас Түркістан» журналын шығаруды қолға алады. Журналда Орта Азия республикалары жөнінде қисынсыз жүйе болашағы туралы аса өткір сын мақалалар жариялап отырды. Бұл сын мақалалар кеңес өкіметі басшыларына өте жайсыз тиді. Сондықтан кеңес өкіметінің үгіт-насихаты М.Шоқайдың сынына қарсы мақсатты түрде жұмыс істей бастады. Алайда М.Шоқай өз мақсатынан, түпкі идеясы түрік бірлігін сақтауды жүзеге асыру мұратынан еш уақытта қайтқан жоқ. Сол мақсат мұратын іске асыру жолында жүргенде Ұлы отан соғысы басталған 1941 жылдың желтоқсан айында Берлиндегі «Виктория» ауруханасында күмәнді жағдайда қайтыс болды. Атын айтуға болмайтын заманда да бір жақсысы қазақ халқы ардақты ұлының атын еш ұмытқан жоқ, айтып жүрді. Тәуелсіздік таңымен бірге Мұстафа сияқты ұлы перзенттерінің есімі жаңғыра шығып, асқақ үнмен естіле бастады, ұлт рухын көтере бастады. 

Қ.Алпысбаев
(  СОӨЖ тапсырмалары

«Мен – Қазақстан азаматымын» тақырыбына шағын шығарма жазу. 

(  СӨЖ тапсырмалары

«Саяси тұлғалар» тақырыбына реферат жазу. 

Стиль дегеніміз не?
Мәдени мінез-құлық ережелері
Үстеу, түрлері

( Тірек сөздер: стиль, ғылым, лингвистика, көркемдегіш, бейнелегіш, мәнерлі, қа лыптасу, әдеби, ағымдар, әдістер, мақсат, көркем, шығармашылық.
( 1-тапсырма. Мәтінді оқып, өз пікіріңізді білдіріңіз.
Стиль дегеніміз не?

Стиль — гректің «жазу құралы» деген сөзінен шыққан термин. Ертедегі римдіктер бір ұшы сүйір, бір ұшы қалақша кішкене таяқшаны тақтаға сөз жазу үшін қолданып, оны «стиль» деп атаған. Стиль тіл ғылымына, лингвистикаға сүйенеді. Яғни, тілді қолдану сипатьша қарай стиль туып, қалыптасады. Стиль тіл біліміне қатысты бола отырып, өз алдына мақсат-міндеті бар, пән ретінде қарастырылады.
Тілдің көркемдегіш, бейнелегіш, мәнерлі, әсерлі мән беретін құралдарын стилистика дейміз. Стиль – көркемдеп сөйлеудің, ойды айтуды мақсатына қарай әсерлі, мәнерлі жеткізудің тілдік амал-тәсілдерінің жиынтығы. Тілдік дыбыстардың, грамматикалық тұлғалардың, сөздердің, сөз тіркестерінің, сөйлемдердің қалыптасқан жүйесі. Стиль - шығармашылық ерекшелікті білдіреді.
Әдетте, сөйлеу тілінің стилі болады және жазба тілдің стилі болады. Стиль түрлері: 1. Әдеби стиль. 2. Ғылыми стиль. 3. Публицистикалық стиль. 4. Ресми стиль болып бөлінеді.
Стиль туралы ғалымдар әр кезде пікірлер айтқан. Мысалы, Бюффон: «Стиль дегеніміз – адам» дейді. Ал ертедегі ой-шыл Платон болса: «Мінез қандай болса, стиль де сондай» деген. Орыс академигі                       В.Виноградов пен қазақ академигі Қ.Жұмалиев стиль туралы көп зерттеген. 
Стиль бірден қалыптаспайды. Оның бастауы, дамуы, қалыптасуы сияқты кезеңдері болуы заңды. Стиль көбіне жазушы, журналистерде айқын көрінеді. Көркем шығарма мен публицистикадағы стильдің өзіндік айырмашылығы бар.
Публицистикалық стильге баспасөздің, радио мен телевидениенің, яғни бұқаралық ақпарат құралдарының тілдерін жатқызуға болады. Бірақ бұлардың өзінде стиль әрқайсына тән белгілерімен, сипатымен ерекшеленіп қолданылады.
Сондай-ақ, ұлттың тілінде өзіндік стиль өрнектері жүйеленеді. Ал үлкен масштабта әдеби ағымдар мен әдістерде де стиль қалыптасады. Сонымен бірге, әрбір жеке шығарма иесінің басқаға ұқсамайтын жеке стилі кездесуі мүмкін. Олардың өздерінің дара қолтаңбасы болады.
Қазақ тілінің қазіргі стильдік тармақтары ауыз әдебиетінен басталып, әсіресе XIX ғасырда қазақ баспасөзінің пайда болуына байланысты жазба түрдегі стильдер қоғамдық әртүрлі салалар бойынша дами бастады. Сол кезде қазақ тілінде мерзімді баспасөздің шығуы публицистикалық стильді өмірге әкелді. Шоқан, Абай, Ыбырай шығармаларындағы публицистикалық стиль де белгілі шешендік өнер көптеген басқа да салалармен: философия, логика, педагогика, тіл білімі, этика мен эстетика сияқты ғылымдармен тығыз байланысты. Ол –синтетикалық өнер, жан-жақты өнер.
Қазақ халқының атақты үш шешені - Төле, Әйтеке, Қазыбек бұл өнердің шеберлері.
Ал бүгінгі радио мен телехабарларға келсек, шешендік өнерге үйренудің қажеттілігі өзінен-өзі туындайды. Айталық, журналистер, жүргізушілер, комментаторлар шешендік өнерді қажетінше үйренулері тиіс. Онсыз хабар дайындау, оны жүргізу, тыңдаушы мен көрерменге ойыңды жеткізу оңай емес.
Логика «логос» деген грек сөзінен шыққан «ой» деген үғымды білдіреді. Логика мәселесіне келсек, бұл да журналистер үшін аса қажетті проблемалардың бірі. Жалпы, логика дұрыс ойлау туралы ғылым болып табылады. Кез келген хабарда өз ойын дұрыс жеткізе алмаған журналист сәтсіздікке ұшырайтыны белгілі. Адамзат ой мен сөзді қатар дамытқан. Сөз ойдың көрінісі, бейнесі. Логика, әсіресе теле-радиожурналистер үшін таптырмайтын қасиет. Өйткені, олар шешендік өнермен бірге, логика арқылы ойларын нақты, дәлелді әрі бейнелі жет-кізе алса, қызықты да әсерлі хабар жүргізе алса – жетістік деген сөз. Күшті логикалық ой тыңдарманды тартатынына сөз жоқ. Бұл жәйт көбіне студиядан, не «дөңгелек столдан», баспасөз конференциясы мен брифингтен хабар ұйымдастырғанда керекті атрибут болып табылады. Ал «тікелей эфир» хабарларында логиканың да, шешендіктің де атқарар рөлі зор. Логика – қисынды ой болып табылады, ақиқатты тану заңдылығына үштасып жатады. Сондықтан журналистер үшін логиканың орны айрықша. Ойдың дұрыс дамуы – логикаға байланысты.
Радиохабарларда дауыс немесе дыбыс ырғағына байланысты өз ерекшелігін қолдану міндеттері туындайды. Себебі, қандай тілде болмасын, электронды ақпарат құралдарында сөйленген сөздің ауызша бояу реңі әрқилы болып келеді. Міне, осы жағдайларда ескере отырып, радиожурналистер өздері жүргізетіп хабарларда рөлін дұрыс атқара білу керек. Бұл ретте тілдің үндестігін (сингармонизм) ескеру қажет. Әрбір сөздің буындарында немесе дыбыстарында өзіндік айтылу үйлесімі болуы тиіс. Мәселен, алдыңғы буын мен кейінгі буынның және алфавиттің, әріптердің жан-жағындағы көршілес әріптермен қосылып айтылатын кездерінде осы үйлесімділік шарттарын ескермеуге болмайды.
Сондай-ақ, бірнеше сөздің де белгілі бір екпінмен, дауыс ырғағымен құйылып, төгіле жарасымды түрде табиғи айтылуы микрофондағы сөздерде ерекше қызмет атқарады. Мұның өзі беріліп отырған хабардың тыңдаушыға әсерін күшейтеді. Сондықтан дауыстың жоғары-төмен, баяу не тез айтылуының радиохабар үшін мәні бар. Сол дауыс ырғағына байланысты ауызша сөздің бейнелеп естілуі пайда болады. Мұны аталмыш салада істейдіндер көңіл-күйге әсері бар деп бағалайды, тардымдылық үшін қажет деп есептейді. Ырғақтың тек электронды ақпарат құралдарына ғана емес, жиналыстар мен митингілерде, лекция-ларда, тіпті екі адамның өзара сөйлесуінде көп жұрт аңғара бермейтін қыр-сырлары, амал-тәсілдері бар. Ал журналистикада мұндай жайлардың өзіндік заңдылықтары және астарлары болады.
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
2-тапсырма. Мақалдардың мағынасын түсінідіріңіз. Бұл мақалдар қандай жағдайда қолданылады? Мысал келтіріңіз. 

Түсі игіден түңілме. 

Адам көркі – шүберек. 

Сұлу – сұлу емес, сүйген сұлу. 

Жылтырағанның бәрі алтын емес. 

Жақсы жолдас – жаныңа жолдас, жаман жолдас – малыңа жолдас. 

Грамматикалық анықтағыш 





Үстеу

Наречие – часть речи, обозначающая признак действия или признак качества предмета.

	Түрлері (типы)
	Мысалдар (примеры)

	І. Тұлғасына қарай

 
	1.Негізгі 


	әрең, азар, әрі, бері, дәл, сәл

	
	2. Туынды 
	Ескіше,күздеу, мұнша, жаяулап, тысқары, астыртын



	ІІ. Құрамына қарай 


	1. Дара 
	Ерте, тым, кеш, ерекше, басқаша, қыстай, кешке



	
	2. Күрделі 
	а) биыл, бүгін, бірталай, біраз

ә) бірте-бірте, анда-санда, қысы-жазы

б) алдын-ала, құлан таза, күні кеше



	ІІІ. Мағынасына қарай 


	1.Мезгіл  қашан? қашаннан?


	кеше, бүгін, ертең, қазір, кешке, ертемен, ертесіне, таңертең, түнеугүні, бүрсігүні, жаздыгүні, қыстыгүні, биыл, күні-түні



	
	2.Мекен қайда? қайдан? 
	әрі, бері, жоғары, төмен, алға, артқа, ішке, іште, ішкері, ілгері, мұнда, сонда



	
	3.Мөлшер қанша? қаншалық? қаншадан? нешелеп?


	сонша, онша, оншалық, соншалық, мұндайлық, мұнша, сондайлық, біраз, бірталай, недәуір, неғұрлым, бірен-саран, азды-көпті

	
	4.Сын-бейне (образа и способа действия) қалай? қалайша? қайтіп? (как? каким образом? каким способом?
	әрең, әзер, дереу, жедел, шапшаң, тез, жылдам, кенет, құр, түгел, ауызша, өзгеше, осылай, көйлекшең, тікелей, бірге, зорға, аздап

	
	5.Күшейту қалай? қайтіп? қандай? 
	Аса, нағыз, ең, өте, тым, тіпті, айрықша, барынша, кілең, небір, өңкей, әбден

	
	6. Мақсат (цели) не үшін? неге? не мақсатпен? (
	әдейі, жорта, қасақана, көре, біле тұра, әдейілеп

	
	7. Себеп-салдар неліктен? не себепті? қалай? 
	Бекерге, амалсыздан, босқа, текке, лажсыздан, шарасыздан, құр босқа, амалсыздан, әншейін

	
	8. Топтау қалай? қаншалап? 
	Екеулеп, үшеулеп, бір-бірлеп, рет-ретімен, он-ондап, аз-аздан, көп-көптен, бас-басына, жұп-жұбымен



3-жаттығу. Төмендегі мезгіл үстеулерін қатыстырып сөйлемдер құраңыздар. 

Үлгі: Біз түнге қарай жүретін боламыз.

Былтыр. Таңертең. Қазір. Анда-санда. Кешке. Түнге қарай.

4- тапсырма. Үстеулерді тауып, оларға сұрақ қойыңыздар.  

1. Қазір жаңбыр жауып тұр. 2. Кеше де жаңбыр жауды. 3. Ертең күн ашық болады. 4. Алыста трактор моторы гүрілдейді. 5. Бүгін інімнен хат келді. 6. Ертең оған хат жазамын. 7. Ауылдың ортасында мектеп бар.

5- тапсырма. Сөйлемдерді көшіріп жазып, мекен, мезгіл, себеп-салдар үстеулерінің астын сызып, оларға сұрақ қойыңыздар. 

1. Биыл мен төртінші курсты бітірдім. 2. Ертең практикаға кетеміз. 3. Мен осы саяхатқа ауырғандықтан бара алмадым. 4. Мұнда оқу үшін келдім. 5. Біз Алматыға жақын тұрамыз. 6. Вокзал метродан алыс. 7. Таңертең пойызбен кетемін. 8. Ертең олардың жатақханасына барамын. 9. Жаңбыр әлі жауған жоқ. 10. Биыл Абайдың жасы он үште. 11. Біз ілгері жүрген сайын жел күшейді.

6- тапсырма. Көп нүктенің орнына мекен үстеулерін қойып жазыңыздар. 

Біз ... озып кеттік. Олар ... қалып қойды... қар жауған жоқ. Болат ... қалды. Олар ... жүріп келеді. 

7 тапсырма.Сөйлесуді оқыңыздар. Одан үстелерді табыңызад. 

· Сіз қазақша сөйлей аласыз ба? 

· Қазақша сөйлей де, жаза да білемін.

· Қандай шет тілін білесіз. 

· Ағылшан тілін үйреніп жүрмін. Немісше сөлей аламын. 

· Бір-біріңізбен қай тілде сөйлесесіз?

· Бір-бірімізбен қазақша және орысша  сөйлесеміз.

( 8-тапсырма. Мәтінді оқып, мәдениеттілік белгілерін толықтырыңыз.  
Мәдени мінез-құлық ережелері
Мәдениетті адам таныспен де, бейтаныспен де әрдайым сыпайы. Сыпайылық – адамдармен қарым-қатынас жасау формасы, ол екінші адамды және өзіңді сыйлауды білдіреді. Үлкендермен, бейтаныс адамдармен «Сіз» - деп сөйлесу керек. Амандасу, қоштасу, алғыс айту, өтіну кездерінде «рақмет», «мүмкін болса», «кешіріңіз» сияқты сыпайы сөздерді қолданған жөн.

Мәдениетті адам бір сөзді және міндетті болуға тиіс. Сонда ол қоршаған ортасына сыйлы болады. Міндетті болу дегеніміз - уәдесін дәл орындаумен бірге, жалпы адамдарға қойылатын талаптарды орындау және жақсылыққа жақсылықпен жауап қайтару - деген сөз.
(  СОӨЖ тапсырмалары

1. «Мәдениеттілікке нені жатқызасыз?» атты тақырыпта мақала  жазыңыз. 

(  СӨЖ тапсырмалары 

1. Қазақ тілінің түсіндірме, фразеологиялық  сөздігінен табиғат құбылыстарына қатысты бейтаныс 10 сөзді, сөз тіркесін және 10 тұрақты тіркесті жазып, сөйлем құрастырыңыз. Орысша баламасын беріңіз. 

2. «Менің ұнататын жыл мезгілім» тақырыбында шағын шығарма жазыңыз. 
РАДИОЖУРНАЛИСТИКАНЫҢ ЕРЕКШЕЛІК СИПАТЫ
Тіл мәдениеті
Одағай
( Тірек сөздер: радио, тұжырым, ақпарат, саясат, мәдениет, үн, дауыс, монолог,  қарапайым, түсінікті, тапқыр, бейнелі, мәнерлі.
 (1-тапсырма.  Мәтінді оқыңыз, мазмұнын айтыңыз. 
  РАДИОЖУРНАЛИСТИКАНЫҢ ЕРЕКШЕЛІК СИПАТЫ
Радионың тілі мен стилі туралы XX ғасырдың 20-30 жылдары алғашқы зерттеулер пайда бола бастады. Бұл кезде жекелеген шағын еңбектер, мақалалар жарияланды. Бірақ мұндай зерттеулерде көбіне алғашқы байқаулар мен тұжырымдар жасалды. Сондай-ақ, сол кездегі зерттеулерде көбінесе мәселені терең әрі жан-жақты қамти алмаушылық кездесті. Алайда сол кездің өзінде-ақ қайсыбір проблемалардың көтерілуі құптарлық еді. Алғашқы еңбектер «Говорит СССР», «Советское радио и телевидение» деген басылымдарда жарияланды. Ой-пікірлер айтылды.
Радио тілі - қарапайым, түсінікті, тапқыр, бейнелі, мәнерлі, әуезді болуы керек. Радио тілі дегеніміз – сөзден, сөйлеуден, әңгімелесуден келіп құралады екен. Сол сөйлесудің бәрі жай ғана айтыла салмай, радионың, яғни, ақпарат құралының мақсатын орындауы керек. Сонда ғана сөйленген сөздер «радио тіліне» айнала алады.

Тіл қолданудың өзіндік сырлары, жұмбақтары жетерлік. Радионың ерекшелігіне байланысты дыбыс айрықша рөл атқарады. Радиодағы ауызша сөз бен сөйлеу тілінің өзіндік мәні бар.
Сондықтан сөйлегенде дауысты жоғарылату мен төмендетудің және екпіннің, үн ырғағының радиода сөйлеу үшін орны бөлек. Дауыстың қандай дәрежеде болуының өзі адамға әртүрлі әсер етеді. Дұрыс акцентпен айтылған сөз көңілге қонымды шығады. Естуге де жағымды.
Немесе тез сөйлеу мен баяу сәйлеудің де әсері өзінше.
Осының бәрі сөздің бейнелілігін, мәнерін, ұғымды жақсартатын құралдар. Тілді радиохабарларда орнымен, өзінің заңдылығымен  қолдану тыңдаушыға оңды әсер етсе,   керісінше дұрыс   қолдана   білмеу   көңіл-күйге   ыңғайсыз   әсер   беретіні белгілі.
Дауыс тербелісі сөз бояуын арттырады. Осылайша радиодан берілетін материалдар мен хабарларда белгілі бір ырғақпен сөйлеуші адамның ақпараты тыңдарманға әсерлі де сенімді жеткізіледі.
Радио пайда бола бастаған уақыттардан бері радио тілі өз орнын иелену үстінде. Радиода сөз сөйлеу монолог, диалог түрінде келуі мүмкін. Ал монолог дегеніміз не және ол радиода қалай беріледі?
Мысалы,   монолог  түрінде   микрофон   алдындағы   әңгіменің, комментарийдің, сөз сөйлеудің және корреспондент әңгімесінің көп бөлігі өтеді. Тіпті, кейде репортаждың өзі монолог  түрінде беріледі. Монолог - жеке адамның өз сөзі, ойы болып |табылады. Ол ешкіммен әңгімелеспей, көз алдында көрінбейтін, өзімен бірге отырмайтын адамға тіл қатқандай әсер қалдырады. Оның сөз етіп отырған ішкі ойларына қасында қолма-қол жауап беріп, сөзге араласушы немесе жауап беруші болмайды. Сондықтан монологты сұрау салу, жауап беру сияқты нәрселер бір адамның өз сөзімен ғана шектеліп, тиісті ой мақсаты орындалып барып аяқталып отыруға тиіс.
Монолог - радионовелла, радиохат сияқты хабар түрле-рінде қолданылады.
Монологтың сөз сөйлеушінің өзінің көңіл-күйі мен ішкі толғаныстарынан басқаша келетін түрі де бар. Ол хабарлау, баяндау түрғысындағы монолог. Монологты бір адам жүргізетін болғандықтан, көбіне-көп ол шешендікті, сөз тапқырлықты тілейді.
Бұған керісінше диалог – екі немесе одан да көп адамның микрофон алдында сөйлесуі, әңгімелесуі.
Радио тілінен жай сөйлесу тілін қалай айыруға болады? Радио тілі деңгейіне көтерілмеген сөйлесу сөздері ресми емес, дайындықсыз болып келеді. Онда сөз қалай айтылса де ерікті, ал тілдік бейнелеу құралдары әбден сұрыпталмаған, сөздің дәлдігімен толықтығы қажет бола бермейді. Сөйлесушілер сөз аяғын бітірмей-ақ, бір-бірін екпін, қимыл арқылы түсініп, аяқтай береді. Яғни, жартыкеш, аяқталмаған ойлар, сөйлемдер орын алуы мүмкін. Оның үстіне түсінбеген жайларды, сөздерді қайталап айтуға, түзетуге болады, басқа сөздермен ауыстыруға болады. Өйткені, ол сөздер эфирге айтылып жатқан жоқ. 
Радио тілінің өз заңдылықтары болады. Оның бәрі тәжірибеден, радио саласы бойынша қалыптасудан туады. Демек, радио тілін қарапайым түрде түсінбеу керек, оның өз алдына ғылыми негізделген көптеген ерекшеліктері, сипаты бар. Ол бір ғана ұғымға сыймайды. Сондықтан радио тілін жан-жақты және жинақтап, кең ауқымда анықтау қажет. Сөз бен тілдің айырмашылығын білу керек. Тіл – сөзге қарағанда кең ұғым. Радио тілінің белгілі бір мақсаты, міндеті, жауапкершілігі болады. Қоғам мен адам алдында көтерер жүгі мен атқарар қызметі зор. Радио тілі – белгілі бір дәрежеде халықтың әлеуметтік және өмірлік қажетін өтейтін тіл құралының өзіндік айрықша шарттары бар саласы. Сөз де, сөйлеу де, әңгімелесу де – бәрі айналып келгенде тілге бағынышты. Тіл – ғылыми категория. Радиодағы сөйлеу, әңгімелесу тілден жаралып жатады. Ал жайшылықта айтыла салған сөз радио тілі дәрежесіне көтерілмеуі мүмкін,  ол үшін сөздің мән-маңызы болу керек.
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
2-тапсырма. Сұрақтарға жауап беріңіз. 

ә) Монолог дегенді қалай түсінесіз.

а) Диолог деген не?
Грамматикалық анықтағыш 
Одағай

Одағай дегеніміз – сөйлеушінің шындыққа, ақиқат болмысқа қатысын сезім, көңіл-күй арқылы білдіретін сөздер. Оның арнайы көрсеткіші жоқ. Олар атауыштық қызмет те атқармайды.

	Түрлері (тип)
	Мысалдар (примеры)

	Мағынасына қарай 
	1.Көңіл-күй 


	Па, пәлі, қап, паһ-паһ, оһо,-оһ, ту, әттеген-ай, тәйірі, түге, мәссаған, ойпыр-ай, беу, пішту

	
	2. Ишарат 


	Тәйт! соп-соп! Қане! жә! Теке!  әрі ! әлди-әлди! 

	
	3. Тұрмыс-салт 
	Ассалаумалейкум! Уағаликумуссалам! Хош! Қайыр! Рахмет! Құп! Жәрәкімалла!

	ІІ. Тұлғасына қарай 
	1.Негізгі 

	Оһ, ой, әй, өй, е, ә

	
	2. Туынды 
	Бәрекелді, тәңір-ай, япырмай, мәссаған, әттеген-ай



3- тапсырма. Төменде берілген сөйлемдерден одағайларды тауып, қай түріне жататындығын анықтаңыз. 

1. Бәрекелді, жігіттер, осы беттеріңнен қайтпаңдар.

2. Әй, сол ма, тәйірі. Тайборы не істей алушы еді. 

3. Әй, бәрің маған қарап қалыпсыңдар... О, не болғанымыз, үндеспе қалғанымыз.

4. – Қап, жер соқтырды-ау – деп, Жамантайдың әкесі күйініп жылап тұр. (З.Иманбаев).

4- тапсырма. Көп нүктенің орнына қажетті одағайларды қойып жазаңаздар. 

1. ... домбыраны жақсы тартасың! 2. ... шаршадым! 3. ..., Жаңа жыл! 4. ..., баста! 5. ..., сөзді қой! 6. ... мені кім шақырды?! 7. ..., кесені ал! 8. ... не істеп тұрсың?! 9. ... солай ма? 10. ... бұл кім өзі?

5- тапсырма. Қазақ тіліне аударыңыздар. 

1. Боже, кто это? 2. Ура, весна наступила! 3. На, возьми книгу! 4. Браво, у тебя хороший голос! 5. Прекрати реветь! 6. Ну, посмотри на меня! 7. Надо же, я опоздала на поезд! 8. Эй, иди сюда! 9. Ага, проголодался?!

6-тапсырма. Одағай сөздердің тиісті тыныс белгілерін қойыңыздар. 

Апыр-ай болысекең тіпті қорықпайды! Өй мынауың қайтеді өзі! Ә солай ма екен! Шап ойбай шап! Әй бұ да берсең ғана береді ғой... Оңай алданбайды-ау шіркін ... Япырмау әттеген-ай атын сұрамаппын ғой! Шіркін айтушы мен болғанда, ұқтырушы үнемі сен болсайшы, Абай! Е бәсе мынауың ақыл болды ғой, Қысатай. Уһ кеңірдегіменен  біреу қиқылдатып тұрғандай еді, жаңа тыныстадым ғой.

7- тапсырма. Берілген одағайлармен сөйлем құраңыздар. 
Масқарай,  о тоба, мәссаған, алақай, ойпырай, ау, па, ей, ту, уһ, аһ, моһ-моһ, құрау-құрау, көс-көс, бәрекелді.

8-тапсырма. Мәтінді дауыстап оқыңыз. 

Тіл мәдениеті
Тіл - адам қарым-қатынасының құралы. Тіл арқылы адамның мәдениеті көрінеді, оның өз ойын дұрыс  грамматикалық нормада анық жеткізуі қажет. Мәдениетті адам сөйлесу үстінде мына ережелерді орындауы тиіс: дөрекі сөздер мен жаргондарды қолдануға болмайды, сөйлесіп отырғанда басқа жаққа бұрылу, шыдамсыздану, сағатқа қарауға, ұялы телефонға жауап беруге  болмайды.

(  СОӨЖ тапсырмалары

1.Жағдаяттық тапсырма.  Радиотолқында атақты әншімен сұхбаттасыңыз.  
2. Тіл мәдениетіне қатысты шағын эссе жазыңыз.
(  СӨЖ тапсырмалары

Өзіңізге ұнаған тақырыпта монолог жазыңыз.
ҰЛЫЛАР ТУРАЛЫ СЫР
Еңбек пен іскерлік жайындағы даналар сөзі

( Тірек сөздер: мақала, очерк, роман, жанр, қалам, ауқымды публицистика, сарын, көркем, шығармашылық, жазушы, ел, жер, жетістік, шабыттылық, қайраткер.
( 1-тапсырма.  Мәтінмен жұмыс.
1. Мәтінді мәнерлеп оқыңыз.

2. Мәтінді аударыңыз.

3. Мәтіннің мазмұнын түсіндіріңіз.

4. Мәтіннің мазмұнын әңгімелеуге жоспар жасап, сол жоспар бойынша мәтінді өз сөзіңізбен әңгімелеңіз.
ҰЛЫЛАР ТУРАЛЫ СЫР
Мұхамеджан Қаратаевтың публицистикасы өз алдына алып қарарлық дүниелер деуге болады. Себебі бұл жанрға автордың кең құлаш жайғандығы демекпіз. Шағын мақала-очерктерден бастап, роман жанрына дейін қалам тартқан. Міне, ойымыздың қайнар бұлағы да осы.
Қандай дәуірдің сөз шебері болсын, өзі өмір сүріп отырған кезең ішіндегі қоғам мәселелеріне араласпай қалмаған. Ертеден келе жатқан дәстүріміз соны айғақтайды. Суреткердің заманды бейнелеуі үлкен парасаттылықтан тумақ. Г.И.Потанин: «Оның шын дарыны қазақ оқушылары үшін жазатын қазақ публицисі, немесе әдебиетшісі болуы еді» - дейді Шоқан туралы.
Бұл пікірден әдебиет әлеміне араласушы қалам иелерінің өз халқына етене жақын, ыстығы мен суығына біте қайнасқан қадірменді жан екендігін сезу қиын емес.
М.Қаратаев - кеңес әдебиетініц бел ортасында жүрген азаматының бірі. Әдебиетіміздің даму жолындағы сын-зерттеу еңбектері шын жанашырлықтан пайда болған, оның ізденісті жемісі. Қайтпас қажырлылық та, жігер да сарқа жұмсалып, әдебиеттің өркендеуі мақсатына ыстық ықыласпен келді. Сондықтан да болар: «Шеберлік шыңына», «Әдебиет және эстетика», «Социалистік реализмнің қазақ прозасындағы қалыптасуы», «Эпостан эпопеяга», «Туған әдебиет туралы ойлар» деп толғануы құптарлық.
Ал Қаратаевтың публицистикасы оның тағы бір қырын танытыды. «Даладағы дабыл» сияқты құжаттарга негізделген публицистикалық романы мол ауқымдылықты білдіреді. Қала берді, тағы да сол публицистикалық сарында жазылған көркем очерктері шығармашылық мүмкіндікпен тоқайласып жатыр. Жазушы өмірінен жазылсын, әйтпесе туған ел мен жер, жетістік жайлы жазылсын, аса шабыттылық нышанын сеземіз.
Әрі академик, әрі жазушы, әрі қайраткер Мұхамеджан Қаратаев жөнінде айту көптік етпес деп ойлаймыз. Негізінен, журналистік-жазушылық бағытындағы керкем публицистикасын бөліп қарамақпыз.
Өріс алып, өркен жайған өскелең әдебиетімізде қазіргі кезеңде де қаламын суытпай отырған Қаратаевтың публицистикалық шығармаларын атауымыз керек. Ол, мейлі тарихты жазсын, мейлі бүгінгі күн тақырыбын қозғасын, бәрінде де азаматтық сарын бар. «Мәдени сапар» очеркінде өзге елдің тұрмыс-тіршілігін, мәдениеті мен экономикасын сөз етсе, енді бірде «Известия» газетінің бетінен «Көзі ашылған бұлақтар» деген өз еліміз жайлы мақаласын оқисыз. Осыдан-ақ автордың өмір жайларына сергек те сезімтал қарай білетініне көз жетеді.
Қаратаевтың шығармашылығы жайлы айтылып та, жазылып та келеді. Бірақ көбіне ғалымдық жағына тоқталып, соған ойыса беретін. Байыптап қарасақ, бір кездері журналистік жолдан да өткенін өмірбаян беттерінен білеміз. Баспасөз органдарында біршама қызмет те еткен. Қысқасы, журналистік іске қатынасқан, осы тқрғыдан көркем публицистикалық шығармалары мен очерктері жөнінде сөз арасында айтылып жүргені болмаса, арнайы қолға алынбай келеді. Сол бұрын-соңды жарияланған М.Қаратаевтың шығармашылығы жайлы ой-пікірлердің жетегіне еріп кетпей, өзімізше сөз қозғауды мақсат деп білеміз.
Мұхамеджан Қаратаев –  публицистикалық мақалалармен бірге, көркем очерк те жазған. Оның ұшқыр қаламы өмірден түйген ой қорытындаларын ғана емес, жайнаған табиғатты да, кісі әмірінің қызықты шақтарын да тамылжата тербейді. Ғылыми зерттеулерінің, арнауларының өзінде кестелі тіл үйірімі бар. Заманымыздың қарыштап алға басқан кезеңінде сәулетті өмірімізді жазушының көрмей отыруы мүмкін емес. Ол үшін қуана білу, шаттана білу қажет. Ал Мұхаңда бүл қасиет бар десек, қателеспейміз. Ол өнер адамдары жайлы жазады. Ол ірі әдебиет өкілдерінің портретін береді.Ол туған ел жайлы, шет ел достығы жайлы толғайды.
 «Әркімнің туған жері - бір Мысыр» дейтін сөз ертеден есімде. Бұдан Мысырға деген қастерлеу сезімі естілетін. Бала кезден көп тыңдаған қисса, дастан, аңыздардан, бала күнімде кездейсоқ қолыма түсіп, оқу туралы арманымды пирамиданың, сфиникстің суретінен, оқыған тарих кітаптарынан оның алыстағы бір ғажайыпқа толы ел екеніне күмән келтірмейтінмін. Әсіресе, Ніл дариясы ғажап ертегі-өзен көрінетін. Міне, сол ертегідей еміс-еміс есте қалған ел мен жерді енді өз көзіммен көргелі барамын. Жүрек алып ұшады. Ұшақ та алып ұшқалы тұр. Азын-аулақ қазақ ол жаққа баяғыда барған ғой. Бірақ қалай және қанша уақыт жүріп барған десеңізші! Айлап жүріп, жылдап елден безіп, әуелі атпен, одан поезбен, кейін кемемен, соңынан түйемен жүріп, әрең жететінін еститінбіз. Ал сол жерді біз қазір бес-ақ сағатта алатын көрінеміз».
(Т. Бекниязов. Журналистің шығармашылық шеберлігі.).
2-тапсырма. 
Еңбек пен іскерлік жайындағы даналар сөзі

Еңбек ізсіз қалмайды                                   (М.Қашқари)

Ерте тұрғанның құты артады                      (Ю.Баласағуни)

Әр істің басталуы ғана қиын                       (Құтып)

Кепілдар болғанша қолыңмен от көсе.       (М.Қашқари)

Күлді үргеннен шоқты үрген игі.                (М.Қашқари)

Кісі танымақ болсаң – ісіне қара.                (М.Қашқари)

Кемеге мінген теңізге шығады.                    (Ю.Баласағуни)

Бар істі екі адамға тапсырма.                        (Ю.Баласағуни)

Әр істі мезгілінде істеу керек,

Мезгілімен істелмеген іс құтсыз.                  (Бабыр)

Ерте тұрып, кеш жат – ұйқың қанады.

Ерте тұрған ердің бағы жанады.                   (Ю.Баласағуни)

21-тапсырма.

Осы өлең жолдары басыңыздан өткен оқиғаларды есіңізге түсіре ме?

Өзіңізге қатысты  өлең жолдарын қалай толықтырар едіңіз?

Өзіңізге ұнаған өлең жолдарын жаттап алыңыз.

СТУДЕНТТЕР

Студенттер – аяулы ақ армандар,

Жыл сайын жасарғандар, жаңарғандар,

Қызық қуып терезеге қадалғандар,

Білім қуып, бөлмеге қамалғандар.

Студенттер – аптыққан ақ көңілдер,

Өкінішті, шаттықты, тәтті өмірлер.

Үйіне жиі айтатын сәлемдеме

«Ақша салыңдар»,  жетпей жатыр, алып  келіңдер!

Студенттер – сарылып ой қуғандар,

Қарынды  қанағатқа тойдырғандар.

Қара нанды достармен тең бөлісіп,

Күн сайын, апта сайын той қылғандар.

Студенттер – болашақ  жас мамандар,

Үй жоқ деп үйленуден қашпағандар.

Қиындықта қысылып, саспағандар,

Бастарына тек кітап жастанғандар.

Студенттер – ұстазға ұнағандар,

Сүрінгендер, кей кезде құлағандар.

«Қайтадан тапсырам»  – деп, жылағандар

Студенттің өмірін сұрамаңдар.

Сонда да жанарында жақұт тұрар,

Тәтті мен ащыны да татып тұрар.

Студенттік шақ қой бұл ұмытпайтын,

Студенттер, студенттер Бақытты жандар!

( СОӨЖ тапсырмалары

1. Қазақтың алғашқа журналистері туралы реферат жазып келіңіздер

2. Қазіргі кезеде аты шығып жүрген қандай журналистерді білесіз? 

( СӨЖ тапсырмалар


1. Ш. Уәлихановтың публицистикасына қатысты еңбектер қарастырыңыз.  

ИНТЕРНЕТ ПЕН ҚАЗАҚСТАН
                                                      Көне Түркі жазулары
( Тірек сөздер: интернет, компьютер, ұйым, жүйе, техника, пошта, бағдарлама, оқушы, ақпарат, жедел, электронды, хат, мектеп. 
( 1-тапсырма. Мәтінді аударыңыз.
ИНТЕРНЕТ ПЕН ҚАЗАҚСТАН
"Интернет" жүйесі Қазақстанға қаншалықты жетеді деген сауал туындайды. Жауап - "әзірге әлсіз халде деуге болады". Бірақ, халықаралық ұйымдар бұл жүйенің негізін қүрауға бар күштерін салып бағуда.
1996 жылдың 25 маусымында Алматы қаласы бойынша компьютерлік кластарды орнату істері қолға алына бастады. Аймақтық Сорос қорының Қазақстанда құрған "Интернет" бағдарламалары тақырыбы аясында Алматы қаласындағы 15 мектеп компьютерлік жүйе арқылы әлеммен байланысқа түсуге мүмкіндік алды. Интернеттен ақпарат алатын болды. Олардың қатарына Интернеттің өзге де байланысы қосылған орталықтар қызмет ететін болады.
Әйтсе де, аталған мектептер техниканы пайдалана ала ма, Интернет жүйесіне қосылғандағы ақшаны өтей ала ма деген сұрақтар әзірге ойландырарлық-ақ. Бұл ретте интернет құнының қымбат бағаға түсетінін ескерген жөн.
Шетелдік ұйымдар әзірге табыстың түсуінен үмітті емес. Түскен қаржының барлығы шығыннның орнын жабуға жұмсалады.
Коммуникациялық аймақта жеңілдік бар, кейбір жерде тегін қызмет көрсетіледі. Олай болмаған жағдайда Қазақстан техникалық жүйеге қаржы төлемек түгілі, интернетті қостыруға ақшасы жетпес еді.
Бұл көмек туралы 1 тамызда Ғалымдар үйінде өткен "Сорос-Қазақстан" қорының баспасөз мәлихатында арнайы таратылған баспасөз парақшасында көрсетілген. Екі орталықта Талдықорғанда –  24 маусымда, Семейде – 27 маусымда "Интернет пен электронды пошта" атты бағдарламаның ашылу салтанаты болды. Облыстық Д.Рақышев атындағы Талдықорғандағы ұлттық гимназия мен Семей қалалық №6 мектебі компьютер түріндегі грантты ұтып алып, Интернет арқылы әлеммен байланысуға мүмкіндік алды. Сорос-Қазақстан қоры электронды мекен-жайға тіркелу қаржысын мойнына алды, сондай-ақ, "Онлайн" жүйесі бойынша әрбір мектепте халықаралық телефонмен сөйлесу тарифін өтеуге уәде берді.
Бұл бағдарламаның басты мақсаты - интернеттің не екенін оқушыларға түсіндіру, сол арқылы кез келген ақпаратты жедел алуға, электронды хат жазуға, Қазақстан жөнінде өзге елдерге ақпарат беру, өзге де мектептерде де осындай іске жол ашу негізінде болып отыр. 
Тәулік бойы жүріп жатқан Гейтстің телебағдарламалары бір орталыққа бағындырылған. Осы ретте тағы бір сауал туындайды: "сонда интернет жүйесінде ақпарат алуға қиындық туындамай ма?" Ұзақ уақыт ақпарат алу жүйеге қосылған ақшаны көбейте түспей ме? Журналистік ақпарат компьютерлік операцияларды бұзбай ма?
Бүл техника мен экономиканың мәселесі. Жеке түлғалық ақпарат пен жалпы ақпараттың бірігуі – өте жақсы жайт.
Оның үстіне Гейтстің нон-стоп ақпараттары маңызды деген жаңалықтарды қай салада болмасын, мәселен, ғылым, экономика, ауылшаруашылығьшан да хабарлар таратьш отырады. Бұл ақпараттар мақсатты түрде, арнайы дайындалып, аудиториясына ұсынылады. Арнайы бір аудиторияға бағытталғаннан кейін. Жай көрермендерді жалықтырып жіберуі де мүмкін, бірақ компьютершілер үшін қызықты болып қала береді.
Интернет жүйесінің өркендеуі мен Си-Эн-Эннің спутниктік антенна арқылы іске қосылуы тек Соросты ғана емес, ЮНЕСКО-ны да қызықтырып отырғаны рас. Осы және өзге де қорлар бүгінде мектептер мен жоғары оқу орындарында, денсаулық пен мөдениет орталықтарында қолданысқа енгізіліп отыр.
Себептері қандай?
Біріншіден, әлемде ақпараттық жүйе қарқынды жұмыс жасауда, демек, бұл жүйені әйтеуір біреу Қазақстанға өәкелуі тиіс емес пе?
Екіншіден, Интернетпен байланыс әлеммен еркін ақпараттық байланыс орнатуға мүмкіндік беріп, олардың банктарымен таныс етеді.
Үшіншіден, ақпаратты алғаннан кейін, оны беру мен Қазақстанды ғаламдық ақпараттар жүйесіне, ғылымға қосу болып табылады. Осы ретте тек ақпаратты алу ғана емес, оны тарату мәселесі де қарастырылады.
Интернеттен уақыт пен каналды алу ғана маңызды емес, сонымен қатар, журналистика саласындағы тың ақпараттармен сусындау аса қажет. Оның үстіне, интернет арқылы АҚШ пен өзге елдердің университтерімен байланысуға мүмкіндік мол.
(М.Барманқұлов.Телевизия: Бизнес. Әлде билік пе?)

                                                      Көне Түркі жазулары
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Мазмұны 

•  Көне Түркі жазуларыны зерттелуі 

•  Дала жазуларының арихы 

•  Көне Түркі жазуларының жалпы сипаттамасы 

•  Көне Түркі жазуларының мазмұны 

•  Қосымшалар 

•  Әдебиеттер 

  

  

[image: image14.jpg]



  

•  Көне Түркі жазуларының зерттелуі 
Сібір және Монғолия далаларына таралған жұмбақ жазулардың бар екендігі туралы ғылыми орта ертеден-ақ білетін еді. Оларды «Руна жазулары», яғни скандинавия тілдерінен алғанда «құпия, сыры ашылмаған» таңбалар деп атайтын. Ол кезде әлем ғалымдары сондықтан, бұл жазуларды көне Угор тайпаларының (Орал халықтарының ата-бабалары) мұрасы деп есептеді. Жазуларды зерттеуге арнайы ұйымдастырылған Ресей Ғылым Академиясының экспедициясы Минусинск ойпатында іздестіру жұмыстарын жүргізіп, Д.Г. Мессершмидт және Ф.И. фон Стралленберг 1721-1722 жылдар аралығында көптеген материалдар жинақтады. Жиалған деректер ғылыми тұрғыдан екшеліп, 1729 ж. З. Байердің "Санкт-Петербургтегі Императорлық ғылым Академиясының жазбаларында" жарық көріп, Еуропадағы барлық Шығыстанушылардың қатты қызығу нысанына айналды. 1730 жылы Ф.И. фон Страленбергтің өзі де зерттеулерінің қорытындысын және жазулардың көшірмелерін жариялады. Оқылудың әртүрлі жолдары ұсынылғанмен, қандай да бір ақырғы қорытынды шығаруға деректер әлі аздау болатын, себебі Минусинск аймағынан табылған бұл жазулар үзік-үзік және соған сәйкес жарияланған мәліметтердегі көшірмелердің көрінісі тым қысқа-қысқа және жазулардың өзі жартылай өшіп қалған болатын. 

1889 жылы Н.М. Ядринцевтің Монғолия далаларынан тапқан жазулары Көне жаулардың толық сақталған және көлемді үлгілерін ғылыми ортаға әкелді. Енді бұл жазуларға қарап, оның дыбыстық құрылысы мен грамматикалық табиғаты жөнінде айқын қорытындылар жасауға болатын еді. 1893 жылы дат филологі В. Томсен (Дания) бұл жазуларды оқудың кілтін тапты. Келесі жылы-ақ В.В. Радлов Орхон жазуларының оқылуын және аудармаларын жасады, 1895 Енисей жазуларының да оқылуы мен аудармалары жарыққа шығарылды. 

( СОӨЖ тапсырмалары

( СӨЖ тапсырмалар

ФАКТІЛЕРДІ ЖИНАҚТАУ
Дала жазуларының тарихы
( Тірек сөздер: факті, халық, шындық, журналист, қайшылық, студент,сауатсыздық, ақпараттық, қауіпсіздік, жүйе, әлсіз, террорист, транспорт.
( 1-тапсырма. Мәтінді аударыңыз.
ФАКТІЛЕРДІ ЖИНАҚТАУ
Талқыға түспеген жалаңаш фактілерді жинақтауда ол объективті түрде болса да оның шын мәнінде қалай болғанын анықтап алу керек. Ертеде Ресей жерімен жүргісі келген патшайым өз иелігіндегі халықтар қалай өмір сүріп жатқанын көргісі келеді. Оның көмекшісі Потемкин патшайымының көңілінен шығу үшін театрландырылған ауылдарды дайындап қояды. Патшайым қайда барса да бәрі керемет, бәрі жақсы, ән-күй, халық тоқ. Көңілі көншіген патшайым кете салысымен жиналып, келесі патшайымның баратын жеріне алдын ала барып тігіледі. Патшайым Санкт-Петербургтен Қырымға дейінгі иелікті осылайша аралап шығады. Жермен де, сумен де қайда барса да үлгілі ауылдарды көреді. Міне, содан да болар, осындай ауылдарды потемкиндік деп жатады. Бүгінгі журналистикада потемкиндік өмірде жоқ ауылдарды ойдан шығарудың қажеті жоқ. Ауыл – факті, оның белгілі бір орны болуы керек. Жалаңаш фактілер шын мәнінде болуы мүмкін. Олар өмірден алынады. Өмірдің өзі солай деген әсер қалдыруы, қалыптасытруы мүмкін.
Факті – шындық болып келіп, жалпы көрініс өтірік болуы мүмкін. Немесе керісінше. Барлығы да ақпарат таратушы журналистің көзқарасьша байланысты. Немесе тапсырушының көзқарасына байланысты. АҚШ-та латынамерикандық елдер жөнінде ақпарат беруде қайшылық байқалады. Ол жайында американдық социологтардың өздері айтады. АҚШ универси-тетінің көптеген студенттері Гватемала дегеніміз не? деген сұраққа Гватемала дегеніміз – оңтүстікамерикандық өсімдік, тропикалық ауру, Африкадағы таудың аты дейді. Мұндай сауатсыздық АҚШ ақпараттық қызметінің әсері деуге болады. Олардың жетістігі керісінше айтуында емес, қажетті дәрежеде ақпарат берілмеуінде. Тек фактілер ғана емес, бүкіл елдер көлеңкеде қалуда. Бүкіл елдер туралы үндемей қалу немесе олар туралы аз пайызға жариялау, ақпарат тасқынында фактілердің жоғалып кетуіне алып келеді. Тек деректер ғана емес, бүтін елдер көлеңкеде қалып қояды. Фактілерді қатаң іріктеу мен ақпаратты жариялау - медальдің екі жағы секілді.
Фактілер   шынында  тура,  дәл  болуы   мүмкін.   Бірақ  олар коментарийсіз жалаңаш. Көрініс өтірік болуы мүмкін.
Греция 1996 жылғы Олимпиада өз елдерінде болды деп ойлады. Өйткені, тура 300 жыл бұрын ең алғаш сол елде болған. Бірақ Олимпиада Атлантада өтті. Баспасөз Афинаның қауіпсіздік жүйесі әлсіз, онда террористер болуы мүмкін, транспорт мәселесі нашар деп көп жазды. Бұл мәселе керісінше АҚШ-та болды. Енді Гректер осы айтылған қауіптің бәрін Атлантада болғанын айтып шуылдады. 1990 жылы Грецияда спорт министрі болған Фани Пали-Петрали Афинадан Атлантаны артық көріп еді, олимпияданы ұйымдастырғандар Атлантада өте нашар өткізді. Одан жақсы етіп ұйымдастыруға болар еді, - деген сөзін "Деловая неделя" газеті "Ашық радиодан" берген сұқбатынан хабарлаған.
Атлантадағы ойында Қазақстандықтар алғашқы отыз елдің қатарында болды. Беларусь, Армения, Грузия, Өзбекстаннан басып озды. Бірақ, бүл жөнінде кім біледі? Өйткені осы туралы телерепортаждар болған жоқ. "Ақпараттық вакум жағдайьшдағы жеңістер атты "Деловая неделя" (9 тамыз, 1996 жылы) осы жөнінде жазды. "Міне,осылай қазақстандықтар үшін олимпиада ақпараттық вакуумда өтті" деп қорытындылады.
Біз фактілерді жинақтағанда, өзімізге қажеттілерін жинаған кезде өтірік көрініске айналды деп ойлаймыз. Дәл осындай көрініс ақпараттық вакумды қальштастыруы мүмкін. Таңдап алынған фактілер ақпарат таратушыға жағымды әсер қалдыруы мүмкін де, енді бірде елге керісінше әсер етуі мүмкін. Ақпаратты таңдау еркіндігі кейде тәртіпсіздікке, хаосқа алып келері анық. Француз социологы Жак Эллюль "Таңым бар. Қалайша адамдар күнделікті жаңалықтарды қалт жібермей тыңдап, күнделікті газетті оқып жүреді? Олар ешқашан саяси адам бола алмайды.
Жак Эллюльдің ойынша, бүгін Түркия жаңалықтарын естіген адам, ертең Нью-Йорктегі қаржы кризисі туралы естиді. Одан кейін Суматрадағы парашюттер туралы. Бұл жаңалықтарды көре отырып, адам одан қандай маңызды мәліметтер алатынын түсінбеймін. Әртүрлі жаңалықтар тасқынында ол адам өзіндік ойлау қабілетінен айырылып, ол оқиғаның ортасында «жүрмін» деп ойлайды да, өзін еркін саясаткер санайды. Шешенстандағы хаос та осылай жарияланған жоқ па? Телерепортаждарда бұл соғысқа қарсы материалдар өрбіледі. Енді бірінде оларды террористер деп хабарлайды. Бірде шешендерге карсы репрессия сөз болса, енді бірі бұл соғыс он жылдықтар бойы жалғасып келеді дейді.
Жаһандық үнсіздік пен ақпараттардың жетіспеуі немесе шектен тыс көп болуы – бұл жайттар шындықтан алыстатады. Әрбір «жалаңаш» факт коментарийсіз болса да, ол объективті әрі дұрыс. Телекөрермен «жалаңаш» фактілердің объективтілігіне сенеді, тағы сол арқылы өздері шатасады.
(М.Барманқұлов.Телевизия: Бизнес. Әлде билік пе?)

Дала жазуларының тарихы 
Б.з.б. 8 ғасырларда көшпенділер даласына Брахми және Кхарошхи жазулары таралған. Бұлар Көне Үндістаннан келген. Ғұн заманынан қалған қысқа жазуларды оқу мысалы, Қытай жазбаларындағы «шаньюй» (Моде шаньюй) деген сөздің Ғұн тілінде «Сеңгір» деп дыбысталатынын анықтап берді. Бұл – «биік», «асқақ», «жоғары» деген мағына береді де қазіргі Түркі тілдерінде, мысалы Қазақ тілінде «Сеңгір таулар», «Заңғар көк» сияқты тіркестерде кездесіп отырады. Көне Қытайлықтардың б.з.б. дәуірлердегі «Хунну жазуы» деп отырғаны осы жазу. Кейін б.з.б. 3 ғасырлардан бастап далалыққа Соғды жазулары тарады. Ол ежелгі Қаңлы мемлекетінде б.з.б. 3 және б.з. 5 ғасырлары аралығында кеңінен қолданылған. Мысалы қазіргі Қазақстанның өңтүстігінен табылып отырған «Күлтөбе жазулары» б.з.б. 2-1 ғасырларға жатады. 

Көне Түркі жазулары негізінен 6-10 ғасырлар аралығында Ұлы Түркі қағандығы және Көк Түркі қағандығы, Хазар қағандығы кезінде қолданылған. Таралу аймағы Монғолия-Сібір далаларынан ТИбет жеріне дейін және Еуропадағы Венгрия, Чувашия аймақтарына дейін кездесіп отырады. Көне Түркі жазуларының орнына далалыққа көне Ұйғыр жазулары келді. Бұл жазуларды кейде манихей жазулары деп атайды. Оның таралуы Манихей дінінің таралуына байланысты болды. Кейін бұл жазуларды Ислам дінінің ықпалымен енген Араб жазулары ығыстырып шығарды. Кейін осы Араб жазуларының орнына қазіргі Түркі халықтары Латын және Кирилл әліпбилерін қолданады. 

( СОӨЖ тапсырмалары

( СӨЖ тапсырмалар

ТЕЛЕВИЗИЯЛЫҚ БАҒДАРЛАМАЛАР
Көне Түркі жазуларының мазмұны
( Тірек сөздер: бейбітшілік, табиғат, апат, тосқауыл, экология, экономика, саясат, мәдениет, ғылым, халықтар, достық, шеңбер, адамзат, ортақ, тіл, бірлесу, келісім.

( 1-тапсырма.
ТЕЛЕВИЗИЯЛЫҚ БАҒДАРЛАМАЛАР
Қазақстанда теледидардан өткен бағдарламаларды газетке басу деген тәсіл сирек. Мемлекеттік телеарналар бұл мәселені өтергенімен басылымдар  оны ақысыз  басқысы  келмейді. Әсіресе қазақша бағдарламаларға  келгенде  бәрі  сараңдық танытады. "ТVшанс" газеті бұл олқылықтың орнын толтыруға тырысты. Оның құрылтайшысы "Караван" ашық акционерлік қоғамы. Түрлі-түсті бетпен шығатын газет телевидение мен кино мәселелерін жиі жазып тұрады.
Басқа елдерде телевизиялық бағдардарламаларға арналған арнайы басылымдар бар. Бірақ ол газеттік форматта емес, журналдың пішінінде басылады. Күнделікті басылым сияқты олардың түр-түсі безендіріліп, көбінесе адамдар жайлы ақпарат көбірек береді.
80-жылдардың соңында Францияда жиырмаға жуық арнайы журналдар шықты. Ол 12 млн. данамен тарады. Бірінші орында "Теле-сет-жур" басылымы тұр. Ол Ашетт атты ірі топтың көмегімен 1960 жылдан бері жарық көріп келеді. 1993 жылы оның данасы 3 миллионға жетті. Сондай-ақ "Теле-сет-жур" журналының қосымшасы да шықты.
1983 жылы Ашетт тобы "ТВ Кулер" журналын бір жарым мың данамен басып шығарды. 1989 жылдан бастап журнал "Теле-сет-видео" деген жаңа атқа ие болды. Сондай-ақ, Францияда 1966 жылдан бері бір жарым миллион данамен шығатын "Телепош " деген басылым да бар. 1986 жылдан бері 2 миллион данамен "Теле-стар" журналы шықса, ол кейіннен "Теле-луазир" деп атауын өзгертті.
Католиктер де телеарнаны қолдайды. Олар 1950 жылдан бастап жарты миллион данамен "Телерама " деген басылым шығарды. Ол сараптамалық мазмұны мен телевизиядағы бағдарламалардың форматына көп көңіл бөлді.
80-жылдардьщ ортасыңда газеттердің телевиденияға арналған қосымшалары шыға бастады. Ол тек "Фигаро" тобына жататын газеттерде ғана емес, тәуелсіз басылымдарда да болды.
Эрсона тобына жататын "ТВ магазин" журналы Ашетт тобына жататын "Теле-сет-жур" басылымымен бәсекелес болды. "Эбдо ТВ" басылымы да Ашетт тобына жататындықтан ол арзандатылған бағамен барлық батыс киоскілерін жаулап алған. Оның данасы 2 миллионға жетті.
Ары қарай олардың тиражының өркендеп өсіп, қанат жаюына монополияға қарсы заң жол бермейді. Онсыз да Эрсананың тобына жататын "ТВ магазин" мен Ашетт тобына жататын "Эбдо ТВ" басылымдары 1993 жылы нарықта 25 пайызға дейін жетті.
"Фигаро ТВ" Фигароның қосымшасы жұма сайын болғанымен тегін таратылады. Монополия басқа елдің нарығын да жаулап алды. Ашеттің "Телепрограмма" басылымы Испанияда да таралатын болды. Франциядан басқа елдің нарығына кіріп қана қоймай өзге елдің басылымдарын да өздеріне енгізеді. Француз филиалы болып келетін   Грюнер унд Яр неміс концерні 1986 жылдан бастап "Теле-луазир" телевизиялық апталық басылымын шығарды. (М.Барманқұлов.Телевизия: Бизнес. Әлде билік пе?)

Көне Түркі жазуларының мазмұны 
Көне Түркі жазуының құпиясын ашқан Даниялық ғалым Вильгельм Томсен болатын (1898 жылы бастап). Кейін орыс түркітанушылары аударып, көп зерттеді. Оған 20 ғасырда Түркі елдерінің ғалымдары – Татар, Өзбек, Түрік, Қазақ, Әзірбайжан зерттеушілері қосылды. Кейде "руна (руникалық) жазулары" деп аталады. Оның себебі жазудың құпиясы ашылмай тұрғанда, бұл жазулар бір қарағанда ежелгі скандинавия халықтарының жазбаларына ұқсайтын еді. Алайда ғылыми зерттеулер Түркі жазулары екенін анықтады. Томсен ең алғаш рет "Түрк" және "Теңрі" сөздерінен бастап оқыған екен. Бұл жазулардың жалпы көлемі ұзақ. Қазіргі өлшеммен алғанда орта көлемдегі кітапты құрайды. Көптеген тарихи, мәдени, жағраппиялық, саяси деректер бар, сол кездегі халықтың өмірінен, таным-түсінігінен, дүниетанымы мен салт-дәстүрінен хабар береді. Тарихи оқиғалар тізбегі Ұлы қағандардың жорықтары жыраулық-жорықтық үлгідегі әдемі, көркем тілмен баяндалған. Сондықтан көптеген зерттеушілер оларды Көркем шығармаларға жатқызады. Жазбаларды Көне Түркілер мен Көк Түркілер діуіріндегі болған оқиғалар сипатталып, жағрапиялық атаулар, сол кездегі тайпалардың атаулары мен оналасу, таралу аймағы көрінеді. Өкініштісі, Түркі жазба ескерткіштері манихейшіл Ұйғыр қағандығы кезінде аяусыз қиратылған. Жазбаларда ең алдымен 5-8 ғасыр аралығындағы Ұлы даладағы тарихи оқиғалар көркем тілмен баяндалған, айналып келетін оралымдары мен ішкі ұйқастары, композициялық тұтастығы бар. Сондықтан оның ең алдымен жанрын айқындасақ – жылнама не шежіреден гөрі, бұлар – тарихи дастандар. Жазудың сипаты түркі тілдерінің дыбыстық ерекшеліктерін, соның ішінде үндестік заңдарын жақсы береді. Жазудың ерекшелігі оңнан солға қарай оқылады және негізінен дауыссыз дыбыстар таңбаланады. Олардың жуан және жіңішке түрлері бар, олар жеке-жеке бөлек таңбаланады. Көне Түркі жазуларының сыртқы түрі бізге тасқа қашалған түрде, "баспа әріптері" түрінде жетті. Оның жазбаша түрі қандай болғаны туралы мәлімет жоқ. Себебі маталарға, өңделген терілерге жазылуы мүмкін жазба әріптер бұл материалдардың төзімсіздігіне байланысты бізге жетпеді. Алғаш көрген адам адам бұл жазуларды бір қарағанда қазақ руларының таңбаларына ұқсатады. Яғни жазулар «жебе таңбалар», «ай таңбалар» және «тұмар таңбалар» мен «көз таңбалар», «аша таңбалар», «балық таңбалар» сосын «тарақ таңбалар» мен «сырға таңбалардан» құралады.

( СОӨЖ тапсырмалары

( СӨЖ тапсырмалар

ЦЕНЗУРА
Т.Кожакеев – белгілі ғалым, сатирик 
( Тірек сөздер: бейбітшілік, табиғат, апат, тосқауыл, экология, экономика, саясат, мәдениет, ғылым, халықтар, достық, шеңбер, адамзат, ортақ, тіл, бірлесу, келісім.

( 1-тапсырма.
ЦЕНЗУРА
Бір уақыттары телешолушылар мен телесыншылар Ресейдегі цензура туралы қызу пікірталас тудырды. Оның барлығы Шешенстандағы жағдайға тікелей байланысты болды. Кинодраматург Аркадий Инин "Телерейтинг труда" (1996 жыл 27 қаңтар) газетіне берген сұхбатында "Кизляр мен Первомайка төңірегінде қорлық пен жалғандық, ауыртпашылық қана сезіледі. Бірінші күннен-ақ мен адам төзгісіз жайттарға куә болдым. Сонда ақпарат беру барысында телевизиялык цензураның бар екеніне көзім жетті" деп жазды.
Цензура ОРТ телеарнасының бар ақпарат бағдарламаларын сынға алды. "Вид" телелекомпаниясы ОРТ телеарнасында саяси цензураның орын алғаны туралы газеттерге жазды. Өйткені "Взгляд" бағдарламасы эфирге шығар алдында автордың рұқсатынсыз материаалдың үш көрінісі алынып тасталған. Соның салдарынан жоспарланған бағдарлама басқаша сипат алды.
Белгілі теле және киносыншы Анри Вартанов "Эхо теленедели" басылымына берген сұхбатында "Біз эфирдің қожайыны екенбіз" атты ("Труд" газетінде жарияланған) мақала авторына өз көзқарасын білдірген.
"Мен бірнеше жерден қиылып қалған бағдарламаны көрдім. Бас директор С.Благоволиннің жеке сұхбатында цензура туралы ақтала айтқан сұқбатынан-ақ цензураның барлығына күмәндануға болмады", - делінген. Өзіндік цензураға байланысты Ресей телеарнасының 2 ақпараттық бағдарламасы сынға алынды: "Қоғамдық ОРТ телеарнасы биліктің қателігін дұрысқа шығарғысы келетінін мемлекеттік телеарна РТВ-дан да белсенді көрсетті"-делінген. 

Пікір айтудан тыс қалу, көріністердің купюралары оптимистік-жеңісті сәттер- өзіндік цензураның және цензураның нышаны. Яғни ақиқаттан алшақтау цензурада жиі орын алады. Соңғы кезде телеарнаныц ақпараттық бағдарламаларында ашықтық, батылдық байқалмайды.
Алайда осы өзіндік шектеу қою Ресей "қоғамдық" телеарнасына көмектеспеді. Көп ұзамай 2 басшы ауысып, 30 шақты ондық циклді бағдарламалар эфирден алынды.
Тіпті Солженицыннің бағдарламасын да жауып тастады. Россияны қайта құру барысындағы оның көзқарастары ұнамады. Оған Қазақстан мен Украинаға ғана шығуына мүмкіндік болды. Бұл тақырып сәуір айында шыққан "Комсомольская правда" басылымының негізгі азығы болды. Солженицын тек тәуелсіз елдерде қарсылыққа тап болса, Ельциннің Алматыдан Қытайға жасаған сапары барысында берген сұхбатында да сынға ілінді.
Қалай дегенмен де бүкіл ресейлік процесс Қазақстандық ақпарат құралын да шарпып өтті. Нақтырақ айтсақ, бұрын Қазақстан телеарналарында жұмыс істеп, содан кейін Ресей телеарналарына ауысқан басшыларды кездестіруге болады.
Ал, біз телеақпараттар блогын қанағаттанып көрген кезде басшылықтың, дикторларды өзгерткенін көріп цензура деп ойлаймыз. Яғни халық Ресей бұқаралық ақпарат құралдарында сөз бостандығы мен демократия, жан-жақты пікір алмасушылықтар бар деп ойлайды. Шындығында сөз бостандығы бар деп ойлағанымызбен шындығында ол жоқ. Өзіндік цензура орын алған жерде телеарнада "өтірік", жалғандық бар екенін жоққа шығаруға болмайды. (М.Барманқұлов.Телевизия: Бизнес. Әлде билік пе?)

( СОӨЖ тапсырмалары

( СӨЖ тапсырмалар

РЕПОРТЕР ЖӘНЕ ОҚИҒА
КӨНЕ ТҮРКІЛЕРДІҢ КІТАП ШЫҒАРУ ІСІ
( Тірек сөздер: бейбітшілік, табиғат, апат, тосқауыл, экология, экономика, саясат, мәдениет, ғылым, халықтар, достық, шеңбер, адамзат, ортақ, тіл, бірлесу, келісім.
( 1-тапсырма. Мәтінді оқып шығыңыз.
РЕПОРТЕР ЖӘНЕ ОҚИҒА
Оқиғаны берудегі репортердің рөлі ерекше. Ол оқиға жайынан бірінші хабардар болады да, оқиға болған орыннан дереу табылуға тырысып, өзіне қажет деп тапқан барлық мәліметтермен қанығады. Бұл үшін репортер оқиғаның өту барысын, өңін айналдыруға тиісті емес.
Корреспондент қандай жағдайда өз репортажын даярлай алады деген сұрақ туады. Ол мәтінді алдын ала жаза ала ма? Немесе ол ешқандай дайындықсыз-ақ репортаж жасай ала ма? Мұндай проблема газет журналистері арасында туындамайды. Ал радио және телевидение қызметкерлері үшін бұл тым маңызды сұрақ.
Егер газет журналистері бұл проблемаға назар аударатын болса, үстіртін ғана жанап өте шығады. Олар алдын-ала даярлаған мәтін үшін де және оқиға кейіпкерлері үшін де, тіпті журналистке қатысының да қоршаған ортаға әсер ететінін дұрыс түсінеді. Баспасөз теоретиктері егер журналист оқиғаға өзінің ықпалымен әсер етуге әрекет етпесе, ол фактіге өзінің қатысын толық сезінбегендіктен оқиғаны өз тарапынан талдауға ықпалды бола алмайтындығын айтады.
Телевидение және радио журналистері оқиға басына мән қойып кітапшасымен ғана емес, қазіргі заман техникаларының барлық жабдықтарымен басып газет журналистеріне қарағанда қоршаған ортаға үлкен өсер етеді. Камера, журналистерді көрген жұртшылық өзімен-өзі болуды қойып, өздерінен өздері ыңғайлана бастайды. 
Біздің заманымызда материалдың суырып салушылық бөлігі күшті болуы мүмкін. Радио мен теледидарда оқиға барысы түгелімен жазылып алынады да, кейін сәтсіз шыққан тұстары алынып тасталады. Газет репортажын теледидар мен радио репортаждарымен салыстыра отырып, бқлардың ққсас моәселелері мен айырмашылықтарын анықтауға тиіспіз. Негізінен оларды оқиғаға түсінік беру, журналист шығармашылығының оқиғамен байланысты болуы, тосындық пен суырып салып айту өнерінің қалыптаспауы сияқты мәселелері бар. Шығармашылық өмірге публицистің еңбегі арқылы шығармашылық ой   сіңіруіне   тиіспіз.    Ол    оқиғаны   үнемі   бағалап,    өзге құбылыстар қатарындағы оның орнын телекөрермендер мен тыңдармандар назарына ұсынуға әрекет етеді. Ол дайын болуға тиіс. Бірақ бұнңдармандар назарьгьгана шығуьш































































































л даярлық жазбаша түрде де емес, оқиғаны алдын ала жасауға да емес, ішкі дайындыққа, оқиғаға іштей баға беруге негізделуі тиіс.
Репортаж бұл тілшінің оқиға орын алған жерден алынған оперативті, объективті, көрнекі әңгімесі.
Тілші оқиғаларының барлық құрылымдары бір-бірімен тығыз байланысты және бір-бірін толықтырып отырады.
Егер оқиғаның рөлі артар болса - түсіндіру көлемі азаяды, оқиға көлемі қысқарса, тілші мен түсініктің мәні артады. Репортер оқиғаның өріс алу барысын қалыптастыруға әрекет жасайды, оны ұйымдастырып өту барысын алдын ала анықтап, сценарий жаза бастайды. Оқиғаға өзек болатын белгілердің белсенділігі төмендейді: жағдайдың әсері, уақыт және кеңістік аралығындағы қозғалыс. «Оқиғалы репортаж», «Оқиға орын алған жерден алынған репортаж» деген сияқты оқиғаны сипаттау барысына тәуелді айдарлар туындады.
Оқиға - орын алған құбылыстарды жинақтайтын немесе алда тұрған құбылыстарды айқындайтын қоғамдық өмірдің маңызды бір сәті. Оқиға қайталана алмайды, ол тілшінің ырқынан тыс орын алады, өзінің ешқашан күтпеген жолын -мықты команданың жеңіліс табуы, космостық аппараттардың жапсарларының қосылмай қалып кетуі сияқты тосын жағдайлардан тұрады. Оқиға кеңістік пен уақытқа негізделген адамдардың қатысуымен өрбитін, адамдардың оған деген көзқарастарынан тұратын құбылыс.
Телевизиялық репортаж газет репортажынан көрініп-естілетіндігі арқылы, соңдай-ақ, тілші қызметінің тосындыққа, суырып салып айтуға негізделуі арқылы айрықшаланады.
Тосын жөне суырып салып айту - тақырыпты жете білмейтін адамның мардымсыз әңгімесі емес, мәтінсіз әрі әдеби сөз байлығына негізделген білімдар журналистің жүйелі әңгімесі. Ол кез келген күтілмеген жағдайда сараптап, бағалауға икемді, сұрақтарды және оқиғаның сипатын айшықтап беруде алдына жан салмайды.
Теледидарлық, радио жөне газет репортаждарының барлығын үшке: оқиғалы, оқиғаға дейінгі және оқиғадан кейінгі деп бөліп қарастыруға болады. Бөлу негізінде үш құрылым: оқиға, түсінік, көру жатыр. Алғашқысында осы үшеуі бірге біріктірілген. Екіншісінде, барлық компоненттер бір бірінен ажыратылған, бір біріне бағынбайды. Түсінік, сценарий оқиға орын алғанға дейін әзірленеді. Үшіншіден, көрініс оқиға мен түсініктен мүлдем ажыратылған. 

(М.Барманқұлов.Телевизия: Бизнес. Әлде билік пе?).

2-тапсырма. Мәтінге жоспар жасап, сұрақ қойыңыздар.
3-тапсырма. Жағдаяттық тапсырма. Ылаңкестік оқиға болған жерден репортаж жасаңыз.
КӨНЕ ТҮРКІЛЕРДІҢ КІТАП ШЫҒАРУ ІСІ

Зерттеушілер  көне түркі халықтарының қағаз жасау ісін шебер меңгергенін айтады. Әсіресе, қағаз жасаудың батыстық және шығыстық деген үлгілері кеңінен танымал болған екен. Көне түркілер қағаз жасау үшін тұт ағашын, сондай-ақ сора, мақта және күріш сабақтарын қолданған.

VІІІ ғасырда қытайлық шеберлер Самарқанда қағаз өндіретін орын ашқан. Жалпы Қытайдың өзінде және Шығыс Түркістанда қағаз өндірісі б.з.д (біздің заманымызға дейінгі) ІV ғасырда болған деген тарихи деректер бар. Қағаз жасау тәсілі Ұлы Жібек Жолы арқылы батысқа тарап, пергамент пен папирусты ығыстырып шыққан. 

Көне түркі тілінде жазылып, б.з.дейін жеткен. Осындай ең көне кітаптардың қатарында 583 жылы шыққан «Нирванасутра» деп аталатын кітап бар. Ал, түркі тілінде жазылған  «Хуастуанифт» деген кітапты С.Е.Малов сияқты ғалымдар V ғасырда жазылған деп санайды. 

Шығыс Түркістан аумағынан табылған VІІІ-ІХ ғасырларға жататын кітаптар ойып басу, яғни ксилографиялық тәсілмен жасалған. Ксилографиялық тәсіл мөр дайындау ісінен бастау алады. Бұл тәсіл бойынша, кітап басып шығару үшін болашақ кітаптың көлеміндей тақтайлар алынады. Сондай көлемде жұқа қағазға мәтін жазылады. Қағазды тақтайға жапсырып, әрбір әріпті ояды. Әріптері бар тақтайларды бояп, мәтінді қағаз бетіне түсіреді. Осы тәсілмен жасалған көне түркі кітабы «Ырық бітік» бізге жеткен. Кітапша бүктелген 29 парақтан тұрады. Көлемі 13,2 х8 см, мәтіні 108 жолдан, 65 бөлімнен тұрады. Әр жолы «бұл жақсы» немесе бұл жаман» деген ой қорытумен аяқталады. Кітап түркі халықтарының сол кездегі тұрмыс-тіршілігі мен наным-сенімі туралы жазылған екен. Дания ғалымы Вильгельм Томсен «Ырық бітік» VІІІ-ІХ ғасырларда жазылған деп санайды. 

А.Махаева, тарихшы. 

( СОӨЖ тапсырмалары

( СӨЖ тапсырмалар

Асырмалы шырай заттың сындық қасиетін я тіпті асыра көтереді, я тым асыра төмендетеді:    өте жақсы, тым кәрі, ең биік, аса терең, нағыз жүйрік, ал қызыл 





Күшейтпелі шырай  біркелкі сындардың екіншісінен не өте артық, не өте кем екендігін көрсетеді:   қара - қа+п-қара, жақсы –жа+п-жақсы, көкпеңбек, аппақ  және т.б.








 	Жай шырай  заттың белгісін, түсін, сапасын, көлемін және т.б сын-сипатын білдіретін сын есімдер. Мысалы, үлкен ғимарат, жақсы мамандық  және т.б.





СЫН ЕСІМНІҢ ШЫРАЙЛАРЫ





Салыстырмалы шырай  бір заттың сынын екінші бір заттың сынымен салыстыру арқылы белгілердің бір-бірінен я кем, я артық екенін білдіреді: Жақсы-рақ, көк-шіл, қыз-ғылт, үлкен-деу  








